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évfolyam. 

A MIT NEM VÁRTUNKI 

Megvalljuk egész őszinteséggel, hogy 

időre volt szükségünk, a mig erőt vet- 

tünk a felinduláson, melyet a szélbal at- 

tentatuma a román kérdésben Erdély 

ellen, hitünk szerint a legjogosultabban 

felkeltett bennünk, s alig vagyunk képe- 

sek még ma is a higgadtság határai kö- 

zött a legellteseredettebb kitöréstől meg- 

óvni tollunkat, ha rágondolunk, hogy a 

magyar korona e drága gyöngyét, ezt a 

végtelenül sokat szenvedett, de a mag
yar 

államisághoz mégis oly önfeláldozólag hű, 

kis Erdélyt a magyar királyság egyik 

tekintélyes pártja, nehány oláh szavaza- 

tért odaigérte martalékul egy ellenséges 

indulatu nemzetiségnek. 
Nagy dolgok tárgyalásához 

azonban 

komoly önmérséklet illő, s mi is igyek- 

szünk uralkodni fellázadt érzelmeinken. 

A szélbal legtekintélyesebb közlö
nye 

azt mondá tehát, hogy a n.-s
zebeni hatá- 

rozatok alapján megválasztandó oláh 
kép- 

viselőket szivesen látandja a 

szélbal saját kebelében, 
s ezen 

szivességnek tanuságául már előre nem 

is emelnek kifogást az ellen, hogy Er- 

dély viszonya Magyarország-
 

hoz külön iutonomiáv
al dua- 

lisztikus alapokon újra 
szer- 

veztessék, s pár nap mulva e bor- 

zasztó árulás után Pázmándy 
saját neve 

alatt ugyancsak az „Egyetértés"-ben fel- 

magasztalta az új 1tán királyságot s 

üdvözletet irt a Magy arországon megvá- 

luasztandó oláh követek hez. 
, 

Megjegyezzük itt előre, hogy a mi- 

dőn ezt a szélbal teszi, az egész ma- 

gyarországi szélbal tette ez. Külön er- 

délyi szélbalt mi nem ismerünk, 

külön erdélyi szabadelvü p.árt vagy ha- 

barék nem létezik. Ha tehát a mikor 

akarna is valaki külön szelittitett s a mi 

éghajlatunkhoz idomitott szélballal állani 

elő, ezen törekvése önmagában képte
lenség 

volna, mivel azon pár szélbali képviselő,
 

a ki az erdélyi részekben mandatumot 

nyerhetne, külön pártot nem alakithat, 

hanem csak egyszerü napszámo
s lehet a 

nagy párt sok fából faragott 
szekerének 

előretolásában. 

A midőn tehát az „Egyetértés" a 

függetlenségi pártba csalogatja Magyar- 

ország legultrább nemzetiségét, a
kkor az 

egész függetlenségi párt nyujt 
ez ellen- 

ségnek szövetséges kezet, s a mit e szö- 

vetség árában ez országból odanyuj
t, an- 

nak elveszitése az egész ma
gyar szélbal 

lelkiismeretét nyomja. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

KÁROLINA. 
Román népköltemény. 

Károlina, drága, 

Kert nyiló virága ... 

Diófás hegyaljba 

Bornyait itatja. 

Oldalán a hegynek 

Ügyes, drága gyermek 

Arczára azonba' 

Forró csókját nyomja. 

Kedvesse meglátja 

,S ezeket kiáltja : 

„iárolina, drága, 

Kerv nyiló virága, 

Jöszte haza szépen, 

Elfelejt"éd, látom, 

A nagy sietségben 

Szoknyádat az ágyon !* 

„Nem felejtesm, látod, 

Én magam hagyám ott, 

A pusztaság verje, 

A tüz lángja nyelje, 

Nincs többé rá gondom, 

Van még oly) an otthon." 

„Károlina, drága, 

Kert nyiló virága, 

Ne beszélj oly könnyes
, 

Jere haza szépen, 

Elfelejtéd, látom, 

A nagy sietségben, 

Keszkemőd az ágyon, 

Gyöngyöd a gerendán, 

a mint 

Tekintsük már most kissé közelebb- 

ről a szélbali árulást. Dualisticus alkot- 

mány formát akarnak létesiteni a régi 

Erdély és Magyarország között. Igen jo- 

gos a következtetés, hogy e dualismus 

olyasmi lenne, a mi ez idő szerint Ausz- 

tria és Magyarország között fennáll. Tud- 

valevő dolog, hogy a mint Magyarország 

nem ugy Erdély sem volt oly önálló és 

független az absolutismus alatt, mint az 

jelenleg Ausztriától, következőleg a ma- 

gyar szélbal Erdélyt nem csak a né- 

met Bach-regime alatt nemzeti gyásszal 

átélt különleges állásba akarja vissza- 

helyezni, hanem e tekintetben magát 

Bachot is tul akarja liczitálni. 

A mily megdöbbentő honárulásnak 

tünik ez fel minden erdélyrészi magyar 

ember szemében, ép oly logicus észszerü 

dolog a szélbal szempontjából. 

Már Kossuth Lajos sokszor kitaka- 

dott, hogy az erdélyiek csak bajt csinál- 

nak Magyarországnak. A dunai confede- 

rátió czim alatt ismert politikai prog- 

rammjában; mely a mily gyülöletes agy- 

rém Magyarország magyar ajku lakósai 

előtt, ép oly természetes következménye 

in ultima analysi a Kossuthpolitikának 

- mondjuk - e szörnytervben is odaveti 

Kossuth Erdélyt az oláhoknak. Hiszen 

Kossuth nem rég irá Herman Ottónak a 

„Vasárnapi Ujság"-ban közzétett sajátke- 

zü levelében, hogy „Kolozsvártt minden 

mber oláhul is beszél." 
A szélbalnak eddig legkisebb oka 

sem volt reá, hogy programmjába Erdélyt 

illetőleg felvegyen valamit, felszinre ke- 

rülvén az oláh kérdés a maga ijesztő vi 

gyorgásában kimutatja e párt foga fejé- 

rét. Mit is várhatnánk a szélbaltól egye- 

bet? Az erdélyi részek mindig igen hig- 

gadtan gondolkoztak és választottak, leg- 

inkább a kormánypárt részére. Hosszü 

küzdelem után alig nyerhettek a tulzók 

innen két parlamenti votumot, s most 

sincs többre kilátásuk. Már most, ha ki 

lehet valamely módon dobni azt a 70 

egynehány erdélyi kormánypárti és szás
z 

képviselőt, hogy menjen haza Kolozsvár
- 

ra vagy Szebenbe oláhul tanulni, akkor 

rögtön a szélbalnak áll világ, 

s csak egy paraszthajszál, ha elválasztj
a 

őket, hogy többségre jussanak. 

A következtetés nagyon világos és 

szélbali álláspontból pokoli észszerüség- 

gel bir. 
Nem tréfa vagy meggondolatlanul 

kiejtett szó tehát az, a mit az „Egyet- 

értésé világgá bocsátott. Komo
ly beszéd 

az, a függetlenségi párt fejének 
Kossuth 

Lajosnak régi terve, 8 eddig hallgatólag, 

Én pedig a konyhán, 

Nyakéked a tálban, 

Babarát a házban ?" 

„Nem felejtém, látod, 

Én magam hagyám ott. 

A tűz lángja nyelje, 

A pusztaság verje." 

„Károlina, drága, 

Kert nyiló virága. 

Ne beszélj oly könnyen, 

Jere haza szépen, 

Elfelejtéd, látom 

A nagy sietségben, 

Gyűrüd az ujjamon 

Az én kis ujjamon." 

„Ez sem igaz, látod, 

En magam hagyám ott, 

A pusztaság verje, 

A tűz lángja nyelje; - 

Nincs többé rá gondom; 

Van még olyan otthon ; 

De még szebb is van ám, 

Mint az ott az ujján; 

Ha szükséged volna, 
Gyűrümre az ujjra, 

Tartsd szerencse-pénznek, 
Én vissza nem térek." 

Moldován Gergely. 

NYILT nEvÉL a szenkEsz- 
vőmöz. 

Hogyan, tisatelt Szerkesztő ur, már önt is 

megejtették az ellenzés vágya és olesó babérjai?
 

Hogyan, talán csak nem akar, most a választá- 

1881. 

most már a nyilvánosság előtt a szélbal 

programmjának egyik pontja. 

Egek ura, mit kelle megérnünk! 

Eljönnek hozzánk a hegyek közé, 

lapot alapitanak, eljárnak házról-házra, 

szónokolnak becsületről, hazafiságról, s 

demagog elvekkel elkábitják a hiszékeny 

népet, hogy csak rájuk szavazzon, - 

kéz alatt pedig eladnak ben- 

nünket az oláhoknak! 
És ezek hozzá még magyar em- 

berek ! 
Irgalmas 
tott e párt! 

isten, hová ju- 

KÜLFŐLD. 
A bécsi képviselőházban tegnap közvet- 

lenül a pénzügyi törvény elfogadása után felol 

vastatott Hohenwart azon inditványa, hogy kül- 

dessék ki egy bizottság a reichsgericht illetékes- 

ségének megitélése végett a felső ausztriai vá. 

lasztásokra nézve. Midőn ezen inditvány első iz- 

ben felmerült, már akkor elmondta a baloldal, 

hogy ezen inditvány alkotmányellenes, miután 

az állami alaptörvény világosan kimondja, hogy 

a reiehsgericht illetékességének megállapitására 

egyedül maga a reichsgericht van feljogositva. 

Ennélfogva minthogy ezen, a reichgericht felett 

álló hatóság lett volna megválasztandó, a bal- 

oldal tüntetőleg és alkotmányellenes eljárás ellen 

óvást téve, elhagyta a házat, a melyben az ülés 

végéig csak a miniszterium és a majoritás ma 

radtak magukra. Igen valószinü azonban ama fölte- 

vés, hogy a baloldal passivitása csupán a Hohen- 

wartféle inditványra terjed ki és hogy a többitár- 

gyalásokban részt fog venni, de hogy a passivitás 

meddig fog tartani, a dolgok jelen alakjánál elő. 

re mog nem jósolható. Lehetséges mindamellet, 

hogy megérjük még egy olyan reichsrathnak a 

képét is, melyben a németek nem lesznek kép- 

viselve és hogy a Taaffe politika egész a leg- 

absurdabb következményekig fog eljutni. 

A menhely conferencia meghiusultának 

valódi oka végre kiderült. Lord Granville kije- 

lentette az angol felső házban, hogy Oroszor- 

szág helybenhagyásával felhivta Angliát a rész-
 

vételre, de Angolország azonban egyenesen meg- 

tagadta a részvételt. És igy tehát mindama je- 

lentéseket, melyek a tárgyalások alatt nyilvá- 

nosságra jutottak, Lord Granville eme nyilatko 

zata megerősiítette. - Az alsóház az irországi 

taudbill-t tegnap 77 szótöbbséggel elfogadta. A 

kormánypárt tehát méltán ujonghat e győzelem 

felett, azonban még a felső ház szavazata is 

bevárandó, mely valószinüleg nem fog alkalmat 

nyujtani hasonló ujongásra. 

A franezi a kamarában Gambetta nagy 

hatásu és igen érdekes beszéde után a kamara 
.— 

sok előestéjén, suttyonban az ellenfél táborába 

szökni, itt hagyva faképnél régi mameluk tár- 

sait s élvezve a honmentők világra szóló dicső- 

ségét ? 
Félek, hogy ilyenformát forral, azért - 

mig még nem késő - jó idején figyelmeztetem, 

hogy térjen magához s ne engedje magát egy 

fáklyászene kecsegtető reménye által mege
jtetni. 

Tudja, Hegedüs István barátunk mond
á s igy 

csak igaz, hogy pa fáklyászenék mai napság 

nagyon elközönségesedtek." 

Akármilyen különösnek tessék is, de ilyen 

tervezgetésére kell következtetnem, an
nak a há- 

rom czikknek lapjában való közreadásából, a 

melyeket valamely revolutionarius szellem,
 a-b 

álarcza alatt, a „Kelet" legutóbbi három szá- 

mában követett el, s a melyek a világ legloya- 

lisabb, legjámborabb s a légynek sem vétő tes- 

tülete ellen intéztek orvtámadást. 

Szegény kolozsvári szinházi választmány ! 

Hát már te sem menekülhettél korunk átka: a 

megtámadtatás elől, a mikor pedig te olyan bé- 

kés egy testület vagy, hogy snha sem teszel 

semmit s igy roszat sem tehettél! Igaz, hogy 

jót sem, de hát hol akkor a szabadság, a mo- 

dern világ e palladiuma, ha köteles volna az 

ember - akar, nem akat, tud, nem tud - o
k- 

vetetlen valami jó dolgot végezni? Hiszen 4-5 

hónap telik bele, mig egyszer összehivnak, hogy 

a rég bevégzett s be is mohosodott tényeket 

tudomásul vedd s-te, a mint illik, tudomásul is 

veszed valamennyit; ugyan hát mi lehet akkor 

vétked, ha jegyzőkönyved a species facti-k hű 

képe és jegyzéke, ha hónapok multával te is 

megtudod, a mit már a verebek is csiripolnak, 

hogy te mit tettél, hogy te miként intézkedtél, 

miként szervezted a társulatot, osztottal be a 

kormányzást, felügyeletet; nyári szinház meg- 

majdnem lázas izgatottsággal kérte a titkos 

a részletes tárgyalás alapjául. Eszótöbbség 

óriási gyorsasággal emelkedet; midőn az egész 

törvény elfogadása került sorra. A szavazás végeig 

a megyénkénti szavazás védői mintegy 20 szótöbb- 

ségre számiítottak s minden bizalmuka titkos szava - 

zásban volt. A miniszterek sem a vitában sem a 

szavazásban nem vettek részt, hanem azért Gam- 

betta ellenei a cabinetben indirecte folytatták 

ajánlata ellen a harczot. Gambetta szűlő városá 

ban Cahorsban méltán léphet diadalkoszoruzot- 

tan fel, mert fényes jelét adta, hogy a nem- 

zet üterét sokkal jobban érti mint bárki más. 

Ignativ kinevezését az angol lapok ál- 

talában ugy tekintik, mint a czárnak legnagyobb 

téves lépését. A „Nordd. Allg" Ignatievet tfoly 

tonosan, „keresztény hazafi és államférfinak" un. 

nepli, de azért nem képes megfejteni magának 

a helyzetet Oroszországban. Egyébiránt igen fon- 

tosak a Szt.-Pétervárról jövő hirek is, melyek 

szerint a zsidóüldözések és különösen pedig a 

hatóságok tartása a kereskedelmi világban 

nagy reémuületet keltenek. A kievi vagyouos há. 

zak óriási veszteségel káros kibatással lesznek 

az egész ország kereskedelmére és előrelátható- 

lag igen sok ház befogja szűntetni fizetéseit. 

A görög kérdésre nézve a konven: 

czió megkötése körül tölmerült akadályok telje- 

sen el lévén háritva, a szerződés aláirása mára 

volt kitüzve, mikorra ugyanis a még fenforgott 

katonai technikai részleteket is elintézhetőknek 

reménylették. Az átengedett tartományoknak 

Görögország részére való átadását a porta Der- 

vis pasára bizta. Azonban most Midhat
 és 

Mehemed Ruschdi paschák elfogatása előtérbe 

lépve, kiszorotott minden más érdeket. Midhat 

palotája hirtelen 3 zászlóalj-császári katonaság- 

gal vétetelt körül, de Midhad pascha egyik ol- 

dalajtón menekült s a franczia consulatusnál 

keresett menedéket, honnan az összes consulok- 

hoz irt védelemért, a melyet azonban ezek meg- 

tagadtak. 
. 

A konverzió. 

Az ujaranyrente aláirása fényesen 

sikerült. Párisban 8-szorosan, Londonban öszö. 

rösen jegyezték alá a kivánt 160 millió fori
ntot. 

Azonkivül jegyeztek még Bécsben 550, Majna- 

Frankfurtban 1044/,, Budapesten 105 millió fo- 

rintot. 
: 

Az aláirások összege még nincs hitelesen 

összeállitva, de a már eddig ismeretes adatok 

szerint az eredmény minden várakozást fölül 

halad. 

A magyar hitelbanknál 105 millió van be- 

jelentve; Berlinben, Frankfurton és Kölnben 

együtt véve 900 milliót irtak alá; a bécsi jegy- 

szinházi alap igénybe vételét stb. stb. ? 

És még hagyján, ha megtámadód valami 

szakértő, a dolgokat ismerő ember volna, de 

ugy látszik a tisztelt ellenzéki irónak homályos 

sejtelme sincs az egész kérdésről s mégis lecz- 

kéztetni akarja ezt a tiszteletreméltó, sem jót, 

sem rosszat nem cselekvő testületet, a szinházi 

választmányt. 

hónappal ellenzéki velleitásokat tanusitott s vak- 

gyülést akar tartani, az ügyek intézésére. Az- 

óta aztán összehivták - kétszer s remélhető, 

hogy ez uton végkép kigyógyult oppositió- 

nalis hajlamaiból. Még csak az kellene, hogy az 

elnöknek a testület határozata adjon irányt ! Hol 

volnának akkor az elnöki jogok ? 

Az sem tetszik ennek az a-b urnak, hogy 

három igazgató áll a színügyek élén. Én nagy- 

ra becsűlöm az oppositiót, de hibáztatom ben
ne, 

hogy nem igen szokott igazat mondani. I
me ez 

esetben is. Hol az a három igazgató ? Az egyik, 

már egyéb dolgokkal levén elfoglalva, nem igen 

mány elnöke, az alapszabályok értelm
ében, nem 

lehet igazgató. Gr. Esterházy Kálmán, tehát, 

nem igazgató. A másik, b. Kemény Endre, má- 

jus elsejével betöltötte igazg atói évét, a melyre 

meghatalmazását nyerte s ugyane hajóban u
szik 

Korbuly Bogdán ur, ugy hogy ma, május 21-é
n, 

e kettőt sem lehet a kolozsvári országos s
zinház 

a-b ur állitása, mintha három ig
azgatónk vol- 

na, az igazság próbáját, mikor egyetlen igaz- 

gatónk sincs? 2. c. d. 

De ha nincs három igazgatónk, van egy 

1 

..............
..............

.... 

vételét, festőtermek épitését, kölcsönök kötését, 

Ha, például, ismerné a körülményeket, 
tud- 

ná, hogy a választmány ezelőtt mintegy tize
nöt 

merősködött meghatározni, hogy hónaponként 

lehet Kolozsvártt s különben is, mint a választ- 

igazgatójának nevezni. Hogyan állja tehát ki 

Kolozsvár, vasárnap, május 22 

; zésről magánhir 400 milliót emlit, de hitel 

szavazás rögtöni megejtését, és 8 ekéke
el ! í e itlelesen 

elfogadta a lajstrom scrutiniumról szóló inditványt 
nem közölték még az eredményt; ismeretlen to- 

vábbá a párisi, brüsszeli s amszterdami aláirás 

eredménye. - Egészben véve három mil- 

liárd arany forintra becsülik az aláirást, a mi 

közel 20 szoros tuljegyzést képvisel. 

A „Pesti Napló" ta következő kimutatást 

közli, mely még nem végleges és hivatalos, de 

megközeliti a valót: : 
Aláirási eredmények : 

Budapest m. ált. htib. mintegy 105,500.000 frt 

B é c s (Rothschild és hitel: 
intézet a fiókokon kivül , 400,000.000 , 

Berlin Disceontoges és 

Bleiehröder „ 594.000.000 , 

M. m. Frankfurt „234.000.000 , 

Köln 64,000.000 , 

London „ T720,000.000 , 

A párisi aláirás oly nagy, hogy mind- 

eddig még nem volt lehetséges, csak megköze- 

litőleg is számszerü adatokat össseállitani. 

ÜNNEPÉLYEK A VIDÉKEN. 
I. 

Marosvásárhely, 1881. május 18. 

Városunk ma a fővárossal együtt ünnepel- 

te a leendő magyar királynak és királynénak 

a hazában tett látogatását. Delelőtt a reformá- 

tusok nagy templomába gyült össze a hatóságok, 

hadsereg és honvédség fényes képviselete s a 

közönség ezernyi tömege; ott dr. Tolnay Lajos 

tartott hatásos könyörgést s a dalkör gyönyör- 

ködteté szép énekeivel a roppant hallgatóságot ; 

közben folyton mozsárlövések rengeték a léget. 

A tűzoltók zenekara napközben többször bejárta 

a főutczákat, melyeken a házak diszesen fel 

valának lobogózva és sok helyt virágokkal éke- 

sitve; este az egész város fényárban uszott s a 

város háza erkélyéről Vas Tamás ref. lelkész 

mondott kitünő beszédet a nap jelentőségéről a 

hét-nyolezezernyi közönséghez, mely többször 

zajos éljenzésben tört ki, főként szónok azon 

kifejezésénél, hogy az ifju fejedelmi pár „A d- 

dig éljen, mig a honnak éll" Mely ki- 

fejezéshez kétségkivül a haza millió fiának imá- 

ja csatlakozik. L. 

....—. 

Besztercze, 1881. május 18. 

A trónörökös mennyegzője alkalmából vá- 

rosunk is lerótta az öröm hódolatteljes adóját. 

Folyó hó 18 án az evangelikusok templomában 

Budaker Gottlieb lelkész tartott műgonddal ké- 

szitett ünnepi beszédet, jelen levén testületleg a 

cs. kír. közöshadsereg, a kir. honvédség tiszti- 

kara és a városon létező hivatalok összes hiva- 

talnokai. 9-ikén a szépen diszitett ablakok több 

helyt ő felségeik és a magas mátkapár arczké. 

pével fényesen ki voltak világitva, mely alka- 

lommal sürü néptömeg hullámzott az utczákon, 

harsogó zene hírdetvén a jövő nap örömét. 

förendezőnk, a mi - mint látom - szintén nem 
tetszik a--b uramnak. Persze, ilyenek ezek az 

ellenzékiek, nekik semmi sem elég jó. Már ab- 

ban is hibát talal, hogy a főrendező ur játszik 

is, meg rendezi is a rendezőket. Deha tőle any- 

nyi minden kitelik! Ha ő kitünő intrikus, kitünő 

hős, kitünő kedelyes apa, kitünő bonvivant, meg 

kitünő rendezőket rendező is - tehet ő arról? 

Sőt láthatja aj-b uram, hogy annyira kitelik 

mindez belőle, hogy még mas munkát is bir vé. 

gezni s irodalom történelmi tanulmányokat is foly- 

tatván, uj aerát van hivatva nyitni, Toldy, Gyu. 

lai, Mmre s mások ellenében ezen a téren. Hja, 

a genienek minden megy s nagyon természetes, 

hogy irigyei ezrivel teremnek. A kicsinyek 

egyebet sem tudnak, mint, hogy a nagyokat 

marják. 

És, hogy a jövőbe mily messzitekintő sas- 

pillantással rendelkezik a főrendező ur, csak 

most legközelebb is, mily fényesen bebizonyitá, 

Csongor és Tünde diszünnepi előadásának sze- 

reposztásával! A régi, kipróbált erőket már is- 

merjük, jöjepek az ajak, kik majd tiz év multán 

válnak kipróbáltakká, próbálkozzanak hát, 
pro- 

bálják meg magukat is, meg a közönség türel- 

mét is. Hiszen, mar Márton grammatikájából meg. 

tanultuk : „Uebung macht den Mei ter,6 Ime ma- 

ga a főrendező ur is, azért probálkozik annyi- 

félé, bogy kitudja, miben is mester ő voltaké- 

pen? A tapintatos vezérletben mindenesetre az 

már is. 

A szerződtetések is szálka ab ur sze 

mében. Ugyan, hát nem tudja ez a tisztelt i 

hogy mai napság csak a szűk látkörü
ek nézik 

átékot, tehetséget, az igazi mű" 

értő csak az arczra tekint, már pedig büszkén 
a szinészben a j 

mondhatjuk, hogy oly szép három szinésznőnk 

van, hogy az embernek magas kedve kél, ha 
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10 én szintén a katona tisztikar s minden- 

féle bivatali testület jelenlétében a katholikusok 

plebániai templomában tartatott fényes isteni 

tisztelet Gidófalvi Gergely plebános és segédlete 

által. 

Templomozás után a városi vendéglő táncz- 

termében gyült össze társas ebédre az összes 

értelmiség, körülbelől 200-an. A terem szintén 

csinosan volt diszitve. Egyik oldalon Rudolf ko- 

ronaörökös és Stelánia fenséges neje, másfelől 

szemben Ferencz József és Erzsébet cs. kir. fel 

ségeik arczképei voltak diszes virágkoszoruk 

közé elhelyezve. Az első poharat szeretve tisz- 

telt főispánuk, bikszádi Hössler Nándor ő mél- 

tósaga emelte fel, magyarul köszöntve a trón- 

örökös ifju párt, melyet ismételt német nyelven 

Budaker, román nyelven Szilassy unít. esperes. 

Mára, miután ma érkezik a fenséges ifju 

pár Magyarország fővárosa : Budapestre, szintén 

el van rendelve a világitás, holnap estére pedig 

egy fényes tánczvigalomra van kilátásunk, me- 

lyet a katonatisztek s hivatalnokokból összeálli- 

tott ünnepélyrendező bizottság hivott meg. 

Cserhalomtáji. 

A trónörökös B.-pesten. 
Május 20. 

Az udvari estély. 

Az országos képviselők, az állam főbb mél- 

tóságai, a megyék és városok küldöttségei, a 

testületek képviselői, kik ma délben bemutatták 

hódolatukat a lönséges pár előtt, esteli nyolez 

órára udvari estélyre voltak hivatalosak, togad- 

tatására. 

Az urak már hét órakor megkezdték a föl- 

vonulást; magyar diszruhában valamennyien, 

nyitott kocsikban legtöbbnyire, s a várba vezető 

utakat ma este ép oly nagy közönség szegé- 

lyezte, mint reggel, nézve a keleti fénynyel, 

pazarul kiállitott öltözeteket, a diszfogatokat, 

sokat közülök, az ismertebbeket meg is élje- 

nezve. 
A társaság ugyanazon főméltóságokból, fő- 

ranguakból, megyei és városi főispánokból ál- ben. A sárga márványterem alsó végén Bethlen 
lott, mint a fogadtatásnál ; de az egésznek han- 

gulata bizonyos derüsebb, kedélyesebb szipezetü 

volt, nyiltabb, fesztelenebb a társalgás, a mor- 

gás élénkebb, a sürgés forgás zajosabb, - s az 

egész terem hasonlitott egy óriási ménköpühöz, 

melyben szakadatlan a zsibongás, a föl és alá 

hullámzás. - E terem már háromnegyed nyolez 

tájban olyan zsufolásig megtelt a meghivottak- 

kal, hogy a szomszéd salonokat is meg kellett 

nyitni. A salonokban volt felállitva a buffet, hi- 

deg sültek, hüsitő italok és pezsgős asztalok ; 

ide monekült a társaság egy része, midőn egy- 

szerre a teremből riadó éljen harsan föl. Min 

denki tódult a nagy terembe, - s akkor az aj- 

tönállók botos koczczantásai után a felsővégi 

szárnyas ajtók szétnyilottak, s megjelent az ud- 

var. Az éljen fölzugott ujra, s ismételve, s nem 

tudott megszünni addig, a mig a trónörökös-pár 

és kisérete a terembe nem léptek. 

Elől jött a trónörökös huszártábornoki pi' 

ros egyenruhában, nevető, vidám arczczal, meg. 

hajtva magát köszönőleg az urak üdvözlése előtt. 

Mellette jött Stefánia herczegnő, magyar me 

nyecske öltönyben, a hosszua uszályos halvány 

rózsaszin selyemruhában apró finom arany him- 

zésével, a fekete bársony gyöngyös füzőjü váll- 

füzőben, melyet kivágása körül puha redőkben 

fehér fátyol folyt körül, gömbölyü karát csak 
. zta s zkl . 

csak látja is őket. Bernhard Sarah elbujhat mel- 

lettök szegletes pofájával. A régiek már nem 

szépek, szálljanak le kardalnoki fizetésre, vagy 

menjenek koplalni, mint Jakab bácsi, ki egyik 

legrégibb élő szinész, szinmüű iró, sugó is, majd 

irnok, most pedig ki van téve a szűre az utczá" 

ra, mert hát már vén. Úgy kell neki, miért nem 

lett osztalékos törendező, vagy miért nem halt 

meg a maga idejében. 

Azt is szeretem, hogy még a közönségre 

is hivatkozik ab, állitásai igazolásaul. Hát 

nem megtöltötte ez a jó közönség a szinházat 

a jubilaeumok, a Fáy Szerena, Prielle Cornelia, 

Nagy Imre vendégszereplései alkalmával? Hát 

nem a főrendező érdeme-é ez s hát nem jutal- 

mazta-e mega b. e. igazgatóság a főrendező 

urat, a mi nyilván bizonyitja, hogy megvan vele 
elégedve. Mi kell még? 

S aztán, végül mindig csak azt a mi- 

haszna nyugdij intézetet hozzák föl. Látszik, 

hogy axb uram nem is kónyit a bivatalos el- 

járás titkaihoz. A nyugdij-intézet alapszabályai 

elkészültek 1879. deczemberében, olyan jó ide- 

jén fölterjesztettek me, erősités végett, hogy már 

1880 októberében elhatározhatta a választmány 
foganatositatásukat, e végett meg is választván 

az intéző bizottságba a maga 5 emberét. Kellett 

tebát, ódáig 10 hónap. 
Hogy tebát a foganatosítás is annyi időbe 

teljék, mint a megerősités, ahoz még két és fél 

hónap kivántatik s megbocsáthatatlan elhamar. 

kodásnak kellett volna tekiutenünk, ha akár az 

elnökség, akár a titkár e 10 hónap letelte előtt 
értesiti vala az intéző bizottság tagjait kikülde- 
tésökről s előbb utasitotta volna a szintársulat 
választottjaival való összeülésre s a megalaku- 
lásra. S különben is, a színészeknek amugy is 

megvan az a gyönyörüségök (mint halljuk, egy- 
nek kivételével), hogy már a mult év óta fizetik 
nyugdijáilletéköket s evel elégedjenek meg. Ha 

harmadrészben födve el a eréme szinü keztyű- 
vel és fönséges szép fején az elképzelhető leg- 
szebb magyar főkötő hosszu, hátraömlő arany- 

nyal áttört fehér fátyollal. A herczegnő is vidá- 

man mosolygott, midőn kijött s szinte gyerme- 

tegül hajtotta meg büszke sugár termetét az úd- 

vözlő éljen riadal alatt. 
A trónörökös pár után jött József főher- 

czeg nyilt, férfias arczával, és neje Klotild fő- 

herezegnő. Mindketten a legjobb hangulatban 

látszottak lenni. József főherczeg sudar terme- 

tét a huszártábornokok piros egyenruhája födé, 

mig neje, mint a trónörökös asszony, szintén 

magyar ruhát viselt: hossza hurczás fehér se- 

lyemruhát, melynek elszórt, ritka, de rendkivül 

finom aranybimvarrás volt a disze; a válltuző 

ugyancsak fehér gyöngyszemekből font fuzőkkel 

s fején szintén aranyos kis magyar főkö- 

tőt viselt, leomló fátyollal, mint Stefánia her- 
csegnő. 

Mellettük jött Tisza Kálmán miniszterelnök 

magyar diszöltönyben. Azután következett Ko- 

burg Ágost, herczeg huszártábornoki egyenru- 

hában, Koburg Fülöp herczeg, honvéd ezredesi 

diszegyenruhában, Erdődy gróf főudvarmester 

diszben, Szapáry István gróf magyar diszben, 

Pálffy grófnő, Waldstein grófné és Nostiz gróf- 

nő udvarhölgyek, szintén rendkivül diszesen ma- 

gyar stylű hosszu uszályos öltönyökben arany- 

himvarrással. 
Az éljenzés lecsillapulta után a trónörökös 

mindjárt a legközelebb állóhoz fordult s kérde. 

zősködött tőle és az illetők felől : Stefánia her- 

czognő szintén mellette haladt, s többnyire be 

szét az urakkal pár szót. 

A trónörökös pár, midőn ahoz a csoport- 

hoz ért, hol a főváros főconsulai áltottak ara- 

nyos varrásu diszes kardos egyenruhájokban, 

tovább időztek, és hosszasan társalogtak velük ; 

különösen Stein báró belga főconsult tüntették 

ki, kivel Stefánia herczegnő is tartamosabb ide- 

ig társalgott. A főkonsulok miadegyikét meg- 

szólitották a fenségek. A főispánok, polgármes- 

terek többnyire szintén részesültek e kitüntetés- 

András grófot szólitotta meg Rudolf trónörökös. 

- Ön Erdélyből való, nemde? kérdé. 

- Igen, fönség, erdélyi vagyok. 

- Még sohasem voltam abban a szépvi- 

dékben, bár már nagyon sokat hallottam felőle, 

mondá a főherczeg. 

- Erdélynek minden lakója boldognak 

mondhatná magát, ha Fönséged kegyesked. 

nék bérezeit meglátogatni, - felelt Bothlen 

gróf. 

- Ah, igen, bérczei között, hallottam, 

nagyszerű vadászatok esnek, különösen med- 

vékre, Görgény tájékán, ha jól tudom ? 

- Ott, fönség. 
- Szándékomban van oda legközelebb el- 

rándulni. 
Igy haladt tovább az udvar. Megszólitott 

mindenkit a főherczeg és neje, minden bemu- 

tatás nélkül, - mert hisz a kik ott voltak, 

mindnyájan vendégei voltak a főherczegnek. Az 

egész cerele, - mely egy óránál jóval tovább 

tartott, - a legnyájasabb fesztelenség, szivélyes- 

ség jellegét viselé magán, s a nagy terem nem 

nyujtott olyan képet, mintha itt a jelenlevők hó- 

dolatukat mutatnák be, de olyan volt az egész- 

nek a hangulata, mint midőn a magyar házi 

gazda meg a felesége nyájas barátsággal járnak 

sorba vendégről vendéget, s mindeniknek tud- 

a jövő évre, még az intézmény szervezése előtt, 

elcsapattatnának, abban is nekik lesz hasznuk, 

legalább az illetéket nem kell tovább fizetniök. 

Szóval, mindaz, mit a-b fölhoz, csak ok 

nélkül való ákácziozuskodás, kákán bogot kere- 

sés s voltaképen dicséretre forditandó az egész 

málicziával összehordott bünlajstrom. 

S még Feleki Miklóst is emlegeti az ön 

lapja, tisztelt szerkesztő ur, mint jövendőbeli in- 

tézőjét szinugyünknek. Ugyan hóva gondol ! Hisz 
Feleki ért is hozzá, egészen is ez ügynek szen- 

teli magát, erejét, tapasztalatait s még ambitiót 

is találna csinálui belőle, hogy megmutassa, mi- 

No még csak az kéne! Ugyan ne kaczagtassa 

ki magát, édes szerkesztő ur, készakarva. Elég 

nevetséges ez a világ amugy is... 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Második rész. 

Első 

Valódi udvariasság. 

fejezet. 

(Folytatás.) 

Miss Gertrud megjegyzése tagadhat- 
lanul nagyon igaz, szólt, az egyetlen va- 
lódi udvariasság, melyben bizni lehet az, 
mely önkéntesen a szivből ered. Talán e 
hölgyekből, s urakból álló nyájas társa- 
saág lenne olyan szives, rövid időre meg- 

ajándékozni figyelmével egy öreg nőt, ha 

a való udvariasság egy ritka példáját s 

annak megjutalmnazását akarná elbeszélni 
előttök. 

Mindenki hő óhaját fejezte ki az 

re képes a tehetség, tanulmány és lelkesédés. 
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nak mondani egy-egy szót, mely örökre feled- 

hetlenül vésődik az illető emlékezetébe. 

A teremben a cerele alatt olyan elfojtott 

suttogás, mozgás suhanó zaja volt, mely igye- 

kezett lehetőleg csöndes lenni, hogy a trónörö- 

kös pár ajkairól elhangzó magyar szavakat mi 

nél többen meghallhassák. E félcsendet néha egy 

hatalmas éljenriadal szakitá meg, mely legtöbb- 

ször magában a teremben hangzott föl a trón- 

örökös valamelyik nyájasabb, hazafias szavára, 

de olykor atdördült a buffet azon terméből is, 

hol a kifáradt urak pezsgővel üditék föl magu- 

kat, s nem mulaszták el az első poharat a trón- 

örökös-pár egészségére kiüriteni. 

A cercle után szünni alig tudó, viharos 

éljenzés között vonult vissza az udvar, s a tár- 

saság ugy tizenegy óra tájban oszlani kezdett. 

Az Albrecht-uton az épülő Mátyás-templom 

bástyájának fokáról tündöklő fényü villamos 

lámpa szórta sugarait a kocsisorra, az alagut- 

ban piros, fehér és zöld bengáli tüzeket gyujtot- 

tak meg a menet diszére, a Ferencz József- 

téren virágbokréta formájában égtek a csomós 

gázlámpák, s mindenütt az uton sürü népcso- 

portok nézték az udvari estélyről haza kocsizó- 

kat, kik egy szép est emlékével gazdagabbak. 

Mielőtt a tronörököspár és udvara a nagy 

terembe jöttek, a főrangu hölgyek termében tar- 

tottak cerelet; innen átmentek a főméltóságok 

kis termébe, hol a trónörökös és neje minde- 

nikkel külön-külön hosszabb ideig társalogtak. 

Csak azután jöttek át a nagy terembe, honnan 

midőn visszatértek, ismét a főuri méltóságok 

termébe mentek, majd visszavonultak theázni, 

mely után szükkörü vacsora volt. 
A trónörökös d. u. 1 órakor a nemzeti 

lovardába látogatott el, a hol a szarvas-agancs- 

kiállitást nézte meg. - A közönségnek e láto- 

gatásról nem levén tudomása, a lovarda körül 

nem csoportosult össze sok ember. 

A trónörökös egy két fogatu udvari kocsiu 

jött, Pálfy Andor gr. kiséretében. Azonkivül vele 

volt Thaisz Elek főkapitány. A magas vendéget 

a kapuban fogadta Keglevich gr., kivel a trón- 

örökös nyájasan kezet szoritott. 

Ott voltak még Eszterházy gr., Blaskovich, 

Rohonczy Gida és számos más sportman, kikkel 

ő fensége szintén kezet szoritott. Azután meg' 

nézte az agancs-kiállitást, mely megnyerte tet- 

szését s vagy 20 percznyi ottartózkodása alatt 

a jelenvoltak közül többeket megszólitott s a 

kiállításra dicsérő megjegyzéseket tett. 
Midőn eltávozott, ismét kezet nyujtott a 

főuraknak és Keglevich gróf egész kocsijáig 

kisérte ki. - Az utczán ezalatt az udvari fogat 

láttára nagy néptömeg gyült össze, mely a tá- 

vozó trónörököst éljenzéssel fogadta. - Ő fen- 

sége visszahajtatott a budai várlakba, honnan 3 

órakor kimegy a tiszteletére rendezett lóver- 

senyre. 
A trónörökös az eddig megállapitott pro- 

gramm szerint vasárnap meg fogja látogat i a 

m. tud. akadémiát, (jelen lesz a nagyulésen is), 

s abban olhelyezettt Eszierházy képtárt, a mu- 

zeumi s a képzőműüvészeti társulat műcsarnokát. 

- A koronaherczegnő pedig ezen idő alatt az 

árvaleányházakat togja Klotild főherezegnő tár- 

saságában meglátogatni. - A sugárut csak most 

fogja kifejteni ünnepies szinezetét. A koronaörö- 

kös a sugáruton lévő képzőművészeti társulat 

csarnokát meg fogja látogatni s azért valamint 

azon okból, mert a lófuttatásra és ez uton fog 

haladni, a sugárut palotáit erősen diszitik, kü- 

iránt, hogy meghallgassa miss Patty el- 

beszélését, s ez emigy kezdé: 

„- Nehány évvel ezelőtt, egy hi- 

deg téli napon, bizonyos öreg hölgy, név- 

szerint, a sok hiányokkal, s nagyon gyen- 

ge egészséggel biró, de nagyon éles lá- 

tással, s jórészt józan okossággal meg- 

áldott miss Patty Pace. útra kelt, eleget 

teendő egy szives meghivásnak, a nagyon 

tisztelt Clinton esduir, az itt jelenlevő 

szép fiatal hölgy, miss Isabella nagyra 

becsült atyjának részéről. 

A mijó városunk minden utczáit tü- 

kör sima jég boritotta, s a járdák mind- 

megannyi vészthozó tőr voltak gyé- 

mántként csillogó felületükkel az öregek 
és vigyázatlanok lábaira nézve. 

- Én is elvesztettem az egyensulyt, 

s földre buktam. Két nemes szivü ur fel- 

emelt, s bevezetett egy közeli gyógyszer- 

táros boltjába, kábultságomból ismét ma- 

gamhoz téritettek, s fűszeres sziverősitőt 

nyujtottak üditőül. Telve rosz sejtelmek- 

kel indultam el ismét utamra, s aligha 

egészséges tagokkal értem volna el a vég- 

czélhoz, ha nem ért volna bé egy után- 

nam siető rózsás arczu lovag, öreg karo- 

mat nem támogatja az ő fiatalabb erőtel- 

jes karjaival, s lépteimet gyámolitva el 

nem kisér utam végéig. 

Nemes kisérőmnek azonban kedves 

fiatal hölgyeim nem csekély bátorságra 

volt szüksége, hogy vállalatát szerencsé- 

sen végrehajthassa. Képzeljenek maguk- 

nak, egy nemes külsejü ifjat, ki szép és 

üde volt, mint a reggeli napsugár, egyenes 

sugár, mint a nyil, egy valódi Apollót, 

karöltve menni a szegény kis meggör- 

nyedt testü miss Pattyval. Nem akarom 

lönösen szép a 77. számu ház, az Oktogon-tér, 

a nőtanitöképző intézet. A képző müvészeti csar- 

nokot most diszitik megyszin draperiával, a fa. 
lakon S. és R. betük, első felett a belga, utób. 
bi felett a magyar korona; a falazatot zöld go- 
lyók és rózsákból font virág füzér futja be; 

míg a bejárati lépcső előtt két óriási zászló kö- 

zött délvirágból művészileg összerakotf kert lesz 

rendezve. A lépcsőzet szintén virággokkal lesz 

diszitve. 

A Margitszigeten. 
Rudolf trónörökös és Stefánia trónörökösné 

ma délután meglátogatták a Margitszigetet. Dél- 

után 3 óra tájban József főherczog és neje Klo- 

tild főherezegnő a helyi gőzösön a szigetre men- 

tek. hogy a trónörökös párt fogadhassák. Nem- 

sokára a szigetre érkezett a trónörököspár s 

József főherczeg kalauzolása mellett megtekin- 

tette a szígetet, mely főleg Stefánia trónörökösné 

elragadtatására nyujtott elég tárgyat. Diner után 

a trónörökös-pár József főherczeg és Klotild fő- 

herczegnő társaságában visszatért Budára, a hol 

a bombatéren udvari fogatok vártak a társa- 

ságra. Ez délután 6 óra körül lehetett. A fényes 

társaság a közönséges helyi gőzös fedélzetén 

tette meg az utat a szigetről s onnét gyönyör- 

ködött a dunai élet látásában. A hajó, mint ma 

a gőzösök általában, zsufolva volt, de azért a 

a közönség tiszteletteljes távolban maradt a trón- 

örökös társaságától, melyet irszállásukkor lel- 

kesen megéljenzett. 
A fogadtatásokról a következő rész- 

letet közli toldólag a „Hon": a pesti kereske- 

delmi és iparkamarával, az épület jobb szárnyá- 

nak utolsó termében egyszerre lőn fogadva a 

kolozsvári kereskedelmi és iparkamara diszkül- 
döttsége, melyet kibédi Biasini Domokos veze- 

tett s tagjai Bokros, Hutflesz és Horovitz vol- 

tak, a pesti kamara fogadása után a trónörökös 

a balszárnyon felállitott kolozsvári küldöttséghez 

lépve, Biasinitól kérdezé, hogy honnét jöttek ? 

Mi fenséges trónörökös a kolozsvári ipar és ke- 

reskedelmi kamara küldöttjei vagyunk s eljöt- 

tünk szerencsekivánatunkat és hódolatunkat fen- 

ségtek magas szine elé terjeszteni. - A főher- 

ezegőigy felelt : Köszönöm, hogy oly messziről 

ide fáradtak, valóban szép önöktől. Mily termési 

kilátásuk van? Erre ezt felelték : A lehető leg 

jobb. - Erre a trónörökös nejét karjára véve 

távozott s kisérője a diszfeliratot Biasinitól át- 

vette. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. május 21. 

Helyi hirek. 

- Csongor és Tünde előadása. A 

legjobbat nyujtja, ki ünnepelni akat valakit, a 

mit tehetségének mértéke szerint nyujthat. A ko- 

lozsvári szinház tegnapi előadásán történt ez 

csupán másképen. Napok óta hirdettetik ugyan, 

hogy szinházunk legjobb erői adják a nagy ma- 

gyar költő fenségesen szép nyelvűü, szingazdag, 

tréfa, tündérélet, valóság, szenvedély, költészet 

szálaiból font drámai tündérregéjét Csongor és 

Tuündét, a trónörökös látogatása alkalmából szin- 

házunkban rendezendő diszelőadáson. És mit 

láttunk? Azt, hogy a szerelmes, hős királyfit 

oda adják egy kezdő szinésznek, kinek ereje, 

mérhetetlen arányokban kisebb annál, sehogy 

Csongor alakja kivánná, hogy Tündébe nem 

első drámai szinésznőnk lép fel, hogy a szere- 
zezze 

magamat kimélni, mert ha akkor láttak 
volna, kedves fiatal hölgyeim, mostani ki- 
nézésemet, ahoz mérve nagyon javitott 
kiadásnak tekinthetnék. Fogaimat zse- 

bemben vittem; hajékem az esés által 

egészen lecsuszott fejemről, s széles szem- 

üvegeim, - melyek még atyámról marad- 

tak volt reám, csaknem elboritották ar- 

czomat, s csak ez egyedül is magára von- 

hatta a figyelmet, s némi kiváncsiságot 
keltett irántam. De ő zavartalanul hala- 

dott megkezdett utján, daczára egész se- 

reg velünk szembejövő fiatal lányka, csá- 

bitó pillantásai, s a vele egykoru ifjak 

gúnymosolyának, oly nagy gonddal gyá- 

molitotta roskadozó tagjaimat, mérsékelte 
gyorslépteit az én lassu, mozdulatomhoz, 
melyet gyengeségem tett szükségessé. Oh! 

mennyire alkalmazkodó szellemmel birt, 

az én rózsás arczu lovagom! Ha láthatta 

volna őt kegyed, miss Katharina, vagy 
kegyed, miss Fánni, dobogó szivecskéjök 

örökre oda lett volna. Valódi mintaképe 
volt az előzékenységnek. 

„- Hogy neki merre volt útja, azt 

megmondani nem tudom, mert ő szives 

alkalmazkodással elkisért engemet, s el 

sem is hagyott addig, mig épségben el 

nem érkeztem mrs. Clinton lakásáig. Azt 

alig hiszem, hogy ő vágyódott volna az 

én szivem után, de néha hajlandó vagyok 
hinni, hogy enyém követte őt, mert va- 

lóban, még most is nagyon gyakran tár- 

gya gondolatimnak. 

- Oh! tehát ez az emlitett jutalom! 
kiáltott fel Kitty. 

(Folyt. köv.) 

szinházuuk főrendezője képtelen ez állásra. B0- 

pek osztása botrányosan összezavartatik s mig a 

naiva drámai alakot személyesit; addig a máso- 

dik drámai szinésznő tréfás, bohókás szerepet 

játszik. Zilaly urnak alakitása, ki Csongort 

követte el, komolyan szóba sem vehető. Zilahy 

ur egészen kezdő szinész. Nagyokat lép s felnéz 

olykor az égre, meg időközöként hangosabban 

beszél: - ebből áll a hősiessége. Mosolyog, 

halkabban scandálja a verslábakat, nyakát előre 

nyujtja : ebből áll érzelmessége. Egyetlen termé- 

szetes hangja sincs, arról pedig, hogy alakitson, 
hogy ne csak a szavakat mondja el egymás 

után, mint a leczkéjét felmondó deák, szó sincs. 
Sőt sokszor arról sincs, hogy a felmondott sza- 

vakat értse. Mikor a szánalom hangján kellett 

vala beszélnie a világi hivságok után futó dus- 

sal, hatalmassal és tudóssal - ugy szólott, mint 

egy hös, mikor hűtlennek vélt szolgája megfe- 

nyitésére kirántja kardját, ugy haragudt, mint 

egy gyermek. . Tündéries annyi lvala belőle: 

hogy egyetlen szava sem volt elhihető. Igazsá- 

got csak egyet bizonyitott, azt t. i., hogy a 

Csongor és Tünde versekben van irva. Csak ugy 

ropogtak a verslábak szónoklatában. Sok gya- 

korlat, sok tanulág után - nagyobb dolgok is 
történtek a világon ! - ugy tehet Zilaby ur is, el- 
játszbatja egyszer, Csongort, de miért léptettetett 
most fel, nem tudjuk megfogni. Nincs e nekünk 

épen e szakmakörre - drámai hősre - való 

igen jó erőnk. Micsoda tekintetek voltak azok, 
melyek fontosabbak valának a szinház renom- 

méjánál, hogy e diszelőadásban nem annak os7 

tassék ki a főszerep, kit az megilletett volna ? 

Nem egy - de két igen jeles erő állott rendel- 

kezésre Csongor személyesitésére. Miért kellett 

azt Zilahy urral végig gyötretni?. . Ha nem 

volna annyi okunk különben is, ez egy előadás 

szerepkiosztása meggyőzödtetett volna arról, hogy 

rowszky k. a. mint Ilma temperameontumával és 

szerepkörével egészen ellenkező alakot volt kény 

telen egy bohókás, inkább földi mint égies leányt 

játszani, s vidám naivánk Gerő Lina egy könnyel 

mu, de az elkövetett bün tudatában kintól gyöt 

rött lelkü, sobaj és könnyel telt szegény leányt, 

Ledért! Vagy olvasta előre Mátrai ur a „nem 

zeti Hymnus és Szózat" költőjének e művét, mi 

előtt a szerepeket kiosztá s akkor itélőtehetsége 

nincs a szerepek felfogására, s szinházunk meg 

lévő erőlt maga helyén nincs képessége alkal 

magni; - vagy nem olvasta s akkor e diszelő 

adás rendezése körül menthetetlen könnyelmü 

séggel járt el, 
Mátrai urnak ajánltuk, hogy tanulj 

meg, miként a nemzeti" „Szózatot" „Hym 

nust? nem ugyanaxon költőnk irta, ugy vélvén. 

hogy a nemzeti szinház főrendezőjére ráférne ez 

a tudás. E jó tanácsra vonatkozólag Mátrai u 

styigyakorlatokba bocsátkozik a nemz. szinbát 

ez idei hivatalos lapjában s állit: két dolgot 

komolyan, egyet tréfásan. A két komoly d' 

log elseje az, hogy Mátrai ur nem tartja ma 

gát azok közül valónak, kiket a „Kelet" pr0 

tegál; másodika az, hogy Mátrai ur Vigyázó 

Laczival, a Borsszem Jaukó kis munkatársával 

tart fenn irodalmi öszszeköttetést. - Mindkettő 

igaz lehet s jelmondjuk rá a véleményünket 
miután e tréfás állitására, mely abból áll, hog 

Mátrai ur szerint a „nemzeti" Hymnust 

is csakugyan „Vörösmarty" irta, reflektáljunk. 

Irt bizony t. Mátrai ur Vörösmarty V. Ferdinánhos 

„Hymnust" a minthogy a költőktől fogva le egészen 

a vadpoetákig minden vers-iró legalább egy hym 

nust sohajtott ki magából valamely alka 

lomra - de ezek mindegyikét egyedül 

Mátrai ur tartja „nemzeti Hymnus”-nak. Az istené 

tudja meg Vigyázó Laczikától, hogy azt a Hy 

nust, a mely nemzeti, ugyan ki irta? L4 

czika bizonyosan kevésbbé lesz kegyetlen mint 

mi, kik még ez alkalommal sem áruljuk el Má 

rai ur előtt a szörnyü titkot... 

A komoly kérdésekre nézve feleletünk in 

ez: Meglehet, hogy Mátrai ur mint rendező net 

tartozott az idén azok közé, kiket a „Kelel 

protegált. Rá szolgált nagyon. Tervszerütlentl 
rosszul összeállitott műsoraival, helytelenül me5 

választott darabokkal, indokolatlanul hiányosa 

eszközölt szereposztással elriasztotta a kolozsvár! 

szinpártoló közönséget a szinházból. 

Művészi tekintetben - (mint azt alksb 

munk lesz közelebbről e szini idény eredme 

nyeinek (?) összegezésekor elmondani) lesülyee? 

tette arról a magaslatról, hová az Kovács ayi 

vezetése alatt emelkedett odáig, hogy volt ti 

ez idény derekán akárhány, mikor abban a szi0 

házban, mely a szinművészet megbecsülését 

hires volt mindig, - alig lézengett egy 
hallgató. S mindaz, mit Mátrai ur az idén, mil 

főrendező, elkövetett, bizonyosan nem rótta sz0 

kedves kötelességet a „Kelet"-re, hogy uz 

urat sikereiért protegálja. Volt idő, mikor 

dicsérte, mint játszó szinészt. Mint ilyet nem ee1 

szer emelte ki e szinidényben is, - de hát 

csoda értéke lenne a dicséretnek is, ha dlnti 

lenne Mátrai ur főrendezői bakklövései iáll 
Sőt bevallja a „Kelett, hogy Mátrai urat te n 

sen alkalmasnak hiszi azon állásra, hogy s 

szervező tehetségében (mutatja a személy1 

most eszközölt kiegészitése), sem műiz 
(mutatja az a nehány szörnyü darab, melyet 
ur ez idén fordittatott szinházunk számára), í 

irodalmi képzettségében (mutatja a nemzeti 

nus kérdése körüli tájékozatlansága), 5em e 



sikereiben (mutatja a lefolyt hat hónap) nem lát 
biztositékot arra nézve, hogy Mátrai ur a ko- 

lozsvári szinház rendezőjének való volna. A pro- 
tegálás kérdésében hát igaza van Mátrai urnak. 

A mi Vigyázó Laczit illeti, abban is igaza le- 
het. Meglátszik szörnyen, hogy e korán érett 

gyermek a mestere, s irodalmi dolgokról ettől 

vesz tudomást. Csakhogy, mivel Mátrai ur min- 

dent csak félig tud, van szerencsénk figyelmez 

tetni, mikép tisztelt mesterének nem Vigyázó 

„Dani" a neve, mint az hibásan áll a tegnapi 

styigyakorlatban, hanem ,„Vigyázó Laczi." - 

„Laczi", t. uram! 

- Rudolf trónörökös és nejének lá- 

togatását ünnepli Budapesten kivül is az egész 

ország, mindnyájunk vendége lévén egy ország 

jövőbeli uralkodója. A kolozsvári nemzeti szin- 
ház is diszelőadást tartott Vörösmarty Csongor 

és Tündejét hozva szinre ugyanazon egy ren- 

dezés szerint, mint a hogy e drámai tündérrege 

a budapesti szinházban adatott elő a fenséges 

pár látogatása alkalmából. Ez előadáson kivül 

egy képlet volt csoportosulva a trónörökös pár 

képe köré a szinház egész személyzetéből. A 

tágas nézőtér, mely teljesen világitva volt egé- 

szen megtelt diszes közönséggel. Az aristokrá- 
ezia, polgári kitünőségek, valamint a katonai 

körök nagy számban vettek részt a diszelőadá. 

son, melylyel e szinelőadás alkalmából is kife- 

jezésre juttatta részvételét városunk a közös 
nemzeti örömünnep 1ránt. 

- Meghivó. A kolozsvári m. kir. tud, 

egyetemi joghallgatókat segitő egyesületének f. 

hó 23.án hétfőn d. u. 6 órakor a jogikar III. 
számu tantermében tartandó záróközgyű- 

lésére az egylet alapito választó- és rendes 
tagjait tisztelettel meghivom, megjegyezvén, hogy 
e gyülés tekintet nélkül a tagok számára meg- 

fog tartatni. - Tárgyak: 1. Elnöki jelentés a 
választmány ez idei működéséről. 2. Az idei vá- 
lasztmány ideigl. felmentése, s a szűnidei 3 
tagu bizottság megválasztása. 3. Inditványok. 
Kolozsvártt, 1781. május hó 20.án. Klimes Ká- 

roly jogász s. elnök. 
- Dühös őrjöngő. Éktelen lárma verte 

fel ma éjel, almokból a belmagyar-utczai 19 

számu telek lakóit; - az ugyanazon udvaron 
lakó Lepes Ernő serfőző segéden oly őrjöngési 
roham tört ki, hogy nem csak a szobába abla. 
kait, hanem minden a szobában talalható butort 
szét tört és végül maga is kiugrott az ablakon 

egész pongyolában; - orvosilag leendő meg. 

figyeltetése végett a rendörség beszálitotta. 
- Időjárás. Európában: a nagy légnyo- 

más 735 -766 a kárpátok és a feketetenger 

közt van, s innen terjed ki a kontinens többi 

részeire is (760-761) a depressió (768) az észa- 
ki és keleti tengernek déli pontján áll, többnyi. 
re délnyugati szelek mellett az idő általában vé- 

ve derült, csak a depressiónális tájak borusak a 

a hőmérséklet kissé nagyobbodott. - Hazánk 
ban: Majdnem minden irányban egyenletesen 
megoszlott, gyenge szelek mellett a hőmérséklet 

valamint a légnyomás is kissé nagyobbodtak. 
Az idő általában mindenütt derült. Helyi esők 
gyeren és csekély mennyiségben voltak. Orsó. 
ván égi háboruval, Beszterezén égi háboruval) 
és jéggel. - Kilátás a jövő időre. Hazánkban : 
Tartos derült időt várhatni továbbra is helyi rö- 
vid esők és zivatarok lehetnek. 

Hazai hirek. 

- A király és királyasszony - a 
mint az „Ellenőr" értesül - a trónörökös-párnak 

Budapestre történt jövetele után azonnal távirati 
jelentést tétettek maguknak a trónörököspár 
megérkeztéről. Miután a jelenlegi ünnepélyek és 

ovátiók kizárólagosan a nászutat tevő trónörö- 

köspárt illetik s ő felségeik Budapesten való je- 
lenlétök által semmi módon sem akarják azokat 
elterelni, a király és a királyné a legközelebbi 

napokban nem jönnek Budapestre. 

- Stefanie trónörökös-asszonyról ezeket 
irja Jókai Mór a „Hon"-ban : Valóban tünemény 
volt, ifju férje karján, a költők álma megeleve- 
nülten: karcsu, tündértermetén az ősmagyar 

hölgyviselet: fekete bársony vállfüző, arany csip- 

kékkel, elől szélesen kifüzve gyöngysorokkal, ró- 
zsaszin csokros ujakkal, hasouló halvány rózsa- 
szin öltöny hullámzik alá hosszan utána arany 
csipkézettel, szőke, göndörfürtös fején fejedelmi 
Pompával eszményitett magyar főkötő, az elma- 
radhatlan csokorral a tetején. A gyöngysorok 

fényüket vesztik hevétől s a hova kék szemeinek 
Sugara tekint, öröm tavaszodik minden arczon. 
Egész tekintetében elragadó bübáj, rózsa arczán 

boldogságtól ragyogó mosoly, őszinte tiszta kék- 

szemeiben egy szeretetteljes fenkölt lélek kisu- 

gárzása. Finom ajkait még eddig csak moso: 
lyogni láttuk. - Az is sokatmondó volt. - De 
hát mikor megnyiltak, mikor az a mi édes ma- 
gyar nyelvünk szózata kezdett elzengeni rólok ! 
Mit mondott? szép volt-e ? azt másutt olvassátok, 

én csak azt tudom, hogy hogyan mondta. Mint- 

A minden szava a sziven keresztül jött volna, 

mintha mindig közöttünk élt volna, mintha sem- 

mi más nyelvet nem ismerne a miénken kivül: 

a közvetlen érzés melege érzett egész beszédén. 
Azt hiszem, oly szárasz vagyok már, hogy sem. 
mi meg nem olvaszts csak akkor kezdtem meg- 

bocsátani áruló könnyeimnek, mikor azt láttam, 
Ogy az a többi férfialak is mind a szemeit tö. 

rülgeti e szavak után. Józset nádor unokája 

tudja azt, hogy őtet itt mily mélységesen szere- 

tik. EÉs Rudolf trónörökös tudja azt, hogy ez a 

mélység tele van azzal a mesés kincscsel, a mi 

annál több lesz, mentül többet vesznek fel 

belől ! 
- A magyar tudományos akadémia 

máj. 19 iki ülésében gróf Lónyay elnök megnyit 

ván a gyülést, jelentést tesz, hogy Rudolf trón 

örökös fogadta a küldöttséget s felolvasta a her- 

czeg válaszát, mely éljenzéssel fogadtatott. Ez- 

után bejelentetik a nagy jutalom és Marczibányi 

dij kiadására vonatkozó ajánlata a II. osztálynak, 

mely elfogadtatik. Tagválasztásokra kerülvén a 

sor, megválasztattak az I. osztályban Joannovics 

Gyöcgy tiszt. tagnak és Buttler Ede kűltagnak. 

A II. osztályban rendes tagnak megválasz- 

tatott dr. Torma Károly; levelező tagoknak : dr. 

Vécsey Tamás. Czobor Béla és Dankó József, 

kültagoknak Chantre Ernő, D'Olivecrona Kanut 

és Teixreira de Arago. A III. osztályban levele- 
ző tagok lettek: Kápolnay István és Kriesch 

János; kültagok : Elise yeclus geographus, Saint 

Claire Deville Henrik chemicus, Pasteur Lajos 

ehemicus és borász, Wöhler Frigyes chemicus, 
Cayley Arthur mathematikus és Nermite Károly 

math. Végül elhatároztatott, hogy Rudolf trón 

örökös ő fenségét a lépcsőnél az elnök, titkár 

és egy küldöttség fogja fogadni azon alkalom 
ból, hogy a vasárnapi nagygyülésen megjelenik 

nejével együtt. 
- A fény arnyai. E czim alatt a Pes- 

ti Hirlap fogadtatás alatt Budapesten történt bal- 

eseteket regisztrálja. A tolongásokból a rosszul- 
létek, elszédüléseken, elájulásokon kivül ko- 
molyabb szerencsétlenségek is jegyezhetők fel. 

Többek közt Klein Berta - hajósutcza 43. sz. 
alatt lakó varrónő tegnap este 10 óra tájban a 
váczi köruton a tömeg annyira összeszorittatott, 
hogy fuldokolva sikoltással összerogyott. A kö- 

zelállók azonnal a 19. sz. házba vitték, hol dr. 

Faludy előhivott orvos rögtön gyógykezelés alá 

vette, de sikertelenül, mert a nő néhány percz 

mulva meghalt. - Midőn a menet a váczi kör- 

ut és fürdő utcza sarkára ért az óriási tolon- 

gásban Kleinberger Manó 70 éves öreg embert, 

ki szintén a nézők közt volt, a szószoros értel- 

mében összegázolták. - A váczi ut közepe fe- 

lé egy suhoncz hátul bebkapaszkodott egy előt- 

te menő kocsiba, hogy a tolongásban igy köny- 

nyebben haladhasson, mig egy utána jövő ko- 

csi rudja ugy hátba lökte, hogy iszonyu kiáltás- 

sal eszméletlenül összerogyott. - Egy egyete- 

mi hallgatót a kocsik közé lökött a tömeg. Az 

elesett és a kocsi lábain ment át. - A marok- 
kói ház előtt egy nő egy rendőrt, ki őt durván 
taszigálta, ugy arczul csapta, hogy csákója le- 

repült a fejéről. - Onnét nem messze három 

fiatal ember egy lovas rendőrt rántott le lová- 

ról és páholta el, mert egyiküknek lábát le- 

tiporta. 

- Vakmerő rablás történt Budapes- 

ten a bombatéri gőzhajóállomás jegyárus bödé 

jában. Délután 2 órakor mintegy 50 ember gyült 

össze az állomáson, hogy a Margitszigetre je- 

gyet váltson. Miután sok koczogtatásra sem nyi- 

tották ki a pénztárt, többen Kramer Béla gőzha- 

józási ügynököt hivták és feltörték a pénztár 

ajtaját. Ott benn a padlón ájultan feküdt Kai- 

ser Anna pénztárosnő, egy özvegy asszony, ki- 

nek két gyermeke van. A megijedt közönség 

dr. Kocsist és Pekari alkapitányt hivta elő. Dr. 

Kocsis életre hozta a nőt, ki előadta, hogy egy 

órakor, miután az egy órai hajó elment, két 

elegánsan öltözött fiatal ember lépett a bodéba 

s a gőzhajó-társaság számvevőinek adták ki 

magukat. Kérték a jegyeket és a pénzt. Kaiser- 

né bizott bennök s odaadta a pénzt és jegye- 

ket, de ekkor az egyik oly ütést mért fejére, 
hogy elveszté eszméletét. A pénztárosné azt ál- 

litja, hogy mintegy 60 frtot vett be egy óráig. 

Reggel 3000 írt áru jegyet kapott át eladás 

végett. Mind a pénz, mind a jegyek hiányoz- 
nak. A nő nincs megsértve s dr. Kovács azt 

hiszi, hogy nem ütéssel, hanem kloroformmal 
bóditották el. A nő jelenleg betegen, lázban fek- 

szik. Azt állitja, hogy már látta valahol a két 

fiatal embert, de nem tudja, hol. A rablókat 

nyomozzák s a rendőrség már nyomon van. 
- Az első villanyos vasut megnyi- 

tása. A berlin anhalti vaspálya Lichterfelde ál- 
lomását a nagy hadapród.épülettel egybekötő 
Siemens-féle 21/, kil. hosszu villanyos vasuton 
f. hó 12.én megtartatott kiváló technikusok s a 

sajtó képviselői részvétele mellett az első hiva- 

talos próbamenet. A villanyos vasut fejállomása 

közvetlen a lichterfeldi pályaudvaron van elhe- 

lyezve. A villanyos vasut eszméje tudvalevőleg 

abban rejlik, hogy egy álló gőzgép egy erős 

villanydelej vasmagvát mozgásba hozván, annak 

sodrony-kanyarulataiba erős villanyfolyamot ve. 

zet, mely lapos rézsodronykefék érintése folytán 

egy vezetékre ruháztatik át s ezáltal földalatti 

sodronyok közvetitésével a vasut sineivel közöl- 

tetik. Ezekről a rajtuk levő kocsira s utóbbi ál- 

tal az elektro-dynamikus gépre a kocsiban megy 

át, melynek ez által keletkező folyama ismét 

transmisszió utján a kocsi kerekeire azonnal erő- 

műtanilag kihasználtatik s a kerekeket, valamint 

a kocsit magát is mozgásba hozza. A készülé- 

ken 1879. és 1880. óta észlelhető haladás ab- 
ban áll, hogy akkor a folyam az álló villany- 
delejről, a gépre s erről egy közép sinre ment 

át, ugy hogy a két sin, melyeken a kocsi fu- 

logok 325 frt. Befizetett kamat 3,607 frt 98 kr. 

tott, a positiv, a középein pedig a negativ fo- 

lyamot vezette, mig most a középsin elesvén, a 
két sin egyedül közvetiti a folyamok vezetését, 
az egyik a pozitiv, a másik pedig a negativ 
folyamét. A menetsebesség hatósági rendelet toly- 
tán óránkint 15 klmre van szabva s 20 kimt 
nem szabad meghaladnia, bár 30 kimnyi sebes- 
ség is elérhető. A próbamenet alkalmával az 
egész ut 7 percz alatt lett bejárva. A villanyos 

pálya gépeit a Siemens és Halske, a sinépité- 

seket pedig a Gerding és Birubaum-féle czég ké- 
szitette. 

KÖZGAZDASÁG. 
A Magyar-Franczia Biztositó 

Résizvény- Társaság azoknak, kik nála 
jég ellen biztositanak, a következő kedvezmé- 

nyeket adja: 
1. A társaság a megállapitott dijakból csak 

50 száztolit, az az a dijnak felét elengedi, 

tehát a biztositott fél e társaságnál sokkal keve- 

sebb dijatfizet, mint minden más versenytársa- 
ságnál azon esetben, ha a termesztményeket 

jégverés nem éri. 
Csak azon ellenkező esetben, ha a kár a 

biztositott összegnek legalább 5 száztoliját ki- 

teszi, fizetendő utólagosan az engedményezett 
500/, alapdij. s 

Még ezen magasabb dij is csak azon té- 

tefek után fizetendő, melyek jégverést szen- 
vednek. 

2. Aratási és cséplési költségek csak tel- 
jes káruknál hozatnak levonásba, mert átalában 
a gazdának több költsége van a részletesen ká- 
rosult, mint a kármentes gabonáknál. 

3 A biztositásnál az egységi árak, melyek 

után a fél a dijakat fizette, még akkor is 
eltogadtatnak a kártérités alapjául, ha a pia- 

ezi ár a jégverés idején alacso- 
nyabbvolna. 

Ajánlatokat elfogad a kolozsvári vezér 
ügynökség, belmagyavutcza, Biasini ház. 

A maros vásárholyi takalrék. 
pénztár április havi forgalom kimutatása. 
Bevétel: Pénztármaradvány mártius 31-ről 

25,002 írt 88 kr. Betétek 155 tételben 32,122 
frt 18 kr. Visszafizetett váltók 200,703 forint. 
Visszafizetett előlegek 25 írt. Visszafizetett zá- 

Befizetett illeték 3,607 forint. 98 kr. Részvény 

átiratási dij 2 írt. Késedelmi kamat 73 ít 95 kr. 

Megt. kezel. költség 110 frt 47 kr. Viszleszá- 
mitolás 19,670 írt. Összesen 285,250 frt 39 kr. 

Kiadás: Visszafizetett betétek 120 tételben 
31.949 írt 83 kr. Betéti folyó kamatok 215 frt 
22 kr. Leszámitolt váltók 217,709 frt. Előlegek 
284 frt. Zálogok 110 forint. Kifizetett osztalék 
1,848 forint. Kezelési költség 173 forint 79 kr. 

Tiszti fizetések 341 frt 66 kr. Felvett kölcsönök 

kamatja 246 frt 8 kr. Napibiszt. tisztelet dij 46 

frt. Viszleszámitolt váltók 14,225 frt. Pénztár- 

maradvány ápril 30-án 18,101 frt 81 kr. Össze. 

sen 285.250 írt 39 kr. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

A lóversenyen. 

Budapest, május 20. A trónörökös 
pár az Albrecht uton, lánczhidon, fürdő, 
sugárut, és Stefánia uton 3 órakor érke- 
zett meg az uj lóversenytérre, hol Tisza 
miniszterelnök és Károlyi gróf fogadta. 

Azután fölment az udvari páholyba: 

Beléptekor nagyszámu közönség - 
(számra mintegy 40 ezer) zajos éljenek- 
kel fogadta. A katonai zenekar eljátszot- 
ta a hymnust folytonos riadalom és él- 
jenzés között. Erre a futtatás megkezdő- 
dött. - a 

A második futássután a koronaher- 
czeg lejött a részvényesek helyére, hol 
több főurral és hölgygyel társalgott, s 
Tisza Kálmánnal, Szapáry gróf fiumei 
kormányzóval kezet szoritott. 

Károlyi gróf megmagyarázta a ver- 
senytér berendezését. 

voltak teljes diszben. Az erkélyeket csak 
izléses estély toiletben öltözött nők fog- 
lalták el. A páholyokban a miniszterek, 
a képviselőház, a főrendiház elnökei, a 
zászlós urak nejeikkel diszmagyarban, 

diszesitve. A szinház teljes tinnepélyes 
világitásban. . 

8 óra után érkezett meg a trónörö- 
köspár. Az udvari páholylépcső alján 
Ráth Károly főpolgárnagy és Podma- 
niczky Frigyes b. intendáns fogadta. Pod- 
maniczky báró bokrétát nyujtva Stefánia 
herczegnőnek. ; 
Midőn a fiatal pár a páholyba lé- 

pett, riadó éljenzés tölté be a szinház 
minden zugát. A közönség felállva fo- 
gadta. : 

Udvari páholyba felmenetelekor a 

jezvén ki, hogy vele ismét találkozik, 
neki és a főpolgármesternek kezét nyuj- 

középen Klotilde főherczegnő, balról Ste- 
fánia főherczegnő ült. József főherczeg a 
második páholyban volt. 

Stefánia főherczegnő világoskék ru- 
hát, fehér derekat viselt. Földszint 2-ik 
sorban konzulok ültek, mindnyájan feke 
te ruhában. 

A zenekar Lisztnek Erzsébet orato- 
riumhoz szerzett disznyitányát játszta. 

diszelőadás Vörösmarty Mihály „Csongor 
és Tünde" szinmüve volt Paulay szinre 
alkalmazása szerint, alkalomszerüen rö- 
viditve s Campille balletmesternek ez al- 
kalomra szerzett 3 balettjével bővitve. 

kötésben minden páholyban letétetett aján- 
dékul. Rudolf főherczeg példánya vörös 

metszéssel, Stefánia főherczegnőé halvány 
szürke alap vörös-arany szegélylyel disz- 
metszéssel, Klotild főhgnőé halvány sárga 
alap-kék arany szegélylyel, József főhg.- 

ezenkivül minden üléshez csinosan kiál- 

litott szinlap egy példánya. 
Kilencz és fél órakor a trónörökös pár 

eltávozott a közönség lelkes éljenzése kö- 
zött. A szinház homlokzata teljes fény- 

ben ragyogott. Égő „R. S." betükkel. A 
kerepesi-ut villanynyal volt világitva. 

az országos képtárt látogatta meg. A 

képtár igazgatója a kisérettel együtt fo- 
gadta a lépcsőkön és végezte a magya- 
rázást a képtárban, 11 óra után a mű- 
csarnokba ment, melynek palotája fénye- 
sen volt diszitve. 

vis pasa elfogta Abdul bej albán Liga 
egyik vezérét. 

A görög határrendezési értekezleten 
az átadás rendje 6 részre osztatott, első 

rész a Larissa szerződés jóváhagyásához 1 
hónapra átadandó, Trikalát, Kartisztát, 

elassonai kerületet, Arkát két hónapra, 

Valot a hadiszerek elszállitása után átadja. 

Paáris, május 21. A francziák ellen- 
állás nélkül megszállták Bedzsát. Dele- 
begue hadoszlopa 18-dikán 2500 arabbal 
megütközött, Ben-Matirnál 50 arab elesett, 
4 franczia sebesült. ezata 

Pétervár, május 21. Odessában a 

bazárban csendzavarás volt, elnyomatott, 
nemkülönben Bardiauszkban, Orchowban 
és a tauriai kormányzóságban zavargások 
voltak. . 

Budapest, , 
A kérvények tárgyalása után megszavaz- 

latok és elfogadtatott a budapest pécsi I. 
rendüs vasutról szóló tjavaslat; ezután 
Tischler Vincze a sepsii királyi járásbi- 
róság tagjai által a választási mozgal- 
makban tanusitott visszaélések, Szabov- 
levics Mihály a Nagykikindát fenyegető 

Ezután visszament a páholyba, vé- 
gig nézte a lóversenyt, 5 óra után előbb 
leirt uton visszahajtatott a várba, egész 
utjában zajos éljenektől kisérve. Már a 
futtatás kezdete előtt nagy néptömeg áram- 
lott a versenytérre. Kocsik száma oly 
nagy volt,hogy 11/2 óra kellett a kibonta- 
kozásra; udvari ebéd után 58 kocsiból 
álló kisérettel diszmagyarban diszelőadás- 
ra hajtattak. 

Diszelőadás a nemzeti szinházban. 

Budapest, május 20. A nemzeti 
szinházban a diszelőadás 8 órakor kez- 
dődött, minthogy a trónörökös csak ekkor 
jelenhetett meg. A nemzeti szinház ritkán 
látott ily diszes közönséget. A megjelen- 
tek diszben voltak. A földszintet csupán 
férfiak képviselték. Itt ültek a képvise- 
lők, a főrendek, a törvényhatóságok kül- 
döttei, a Casino tagjai, kik az erkélyt 

árviz és Zay Adolf a görögkeleti egy- 

házi hitközségek vagyonának kezelése 

tárgyában terjesztettek elő interpellatiót. 
A főrendiház elnöke jelentést tesz a 

küldöttségnek a trónörököspár által tör- 

tént fogadtatásáról; felolvastatik a pri- 

más beszéde és a trónörökös válasza. 

Elnök felhatalmazást kér, hogy Stefánia 

főherczegasszony születésnapja alkalmá- 

ból a főrendiház nevében üdvözölhesse. 

A képviselőházban letárgyalt tjavas- 

latok átvétettek és a hétfői ülés napi- 
rendjére tüzettek. 

del fogadta, mire trónörökös igy vála- 

szolt: Örömmel és köszönettel fogad- 

juk az országos magyar képzőművé- 

i társulat meghivását. Családom 

nagy traditióit igyekeztem bővítni, mi- 

átengedték, diszmagyarban és tábornokok 

sét és virágzását sikerüljön Isten segit- 

gyémánttal és árágaköves ékszerekkel 

alatt nagy érdekkel tekintet minden rész- 

sáról, a király erről értesíté Kairolit egyszers- 
mind tanácskozott a politikai pártok előkelői- 
vel és a kétház elnökeivel. 

trónörökös Jókait megszólitá, örömét fe- 
bizottság, melynek feladata a nemzeti bank 
alapszabaályait kidolgozni és a Skupstina elé 

tá. A páholyban a trónörökös jobb felől, terjeszteni. 

pasának sikerült az alban liga legbuzgőbb ve- 

Az éljenzés alig akart csillapulni. A 

A költemény egy példánya diszes 
menekültek azt állitják, hogy a német gyarma- 

bőrkötés kék arany szegélylyel s disz- 

nőé kék-alap vörös-arany szegélylyel, 

Budapest, május 21. A trónörökös [ 

ma délelőtt 11 órakor Fenséges nejével 

ségelt anyagok természetesen a szilárd és folyé- 

Konstantinápoly, május 21. Der- 

május 21. Képviselőház. 

tattak a tegnap elfogadott törvényjavas- 

Műcsarnokot 111/4 órakor látogatta 

trónörökös, Nosticz gr. őrnagy kiséreté- 

ben, hol Ípolyi Arnold üdvözlő beszéd- 

dőp a társulat védnökségét elfogadtam. 
Ohajtásomnak és reményemnek adok ki- 
fejezést, hogy a magyar müvészet fejlődé- 

ségével előmozditanuk. Ezután megszem- 
lélte a kiállitást, kifejezvén tetszését a 
Barabás festette király arczképe előtt. 
Ezután a nemzeti muzeumban ment, hol 
Pulszky vezetése mellett minden osztályt 
megtekintett és 1 órai időzés után, mi- 

letet éljenzések között távozott. 

Roma, május 21. Sella terve a jobbpárt 
ezentrum és balpárt képviselői által nem fogad- 
tatván el, lemondott kabinét alkotási megbizatá. 

Belgrad, május 20. A Skupstina ülé- 
sei holnap nyittatnak meg. Ma ül össze ama 

Konstantinápoly, május 20. Derwis 

zetőjét Abdul Beyt elfogni. Több külföldi követ 
közben járására a porta elrendelte, hogy Prenk 
Bib Doda és Hodó pasák kiket Erzerumba 
akartak mternálni, Konstantinápolyban marad- 

janak. A pestis által meglepett helységek fel- 
gyujtása által Bagdad körül nem fordult elő több 
pestis eset. 

Varsó, május 20. Déli oroszország tarto- 
mányaiból számos zsidó menekült Varsóba 
Lengyel részről kiemelik, hogy lázongások ve- 

zetői a népet félig lengyel félig orosz nyelvben 
lázitják, s hogy a lázongók nagy része 
német gyármunkásokból állott. A kievi 2sidó- 

tosok legje entékenyebb részt vettek a rablások- 

ból. Azonban e hirek némi elővigyázatot köve- 

telnek, minthogy lehetséges, hogy eme állitások 

csak visszatorlásai azon német részről hiresz- 
telt feltevéseknek, hogy II. Sándor meggyilko. 
lásában a lengyelek is részesek voltak. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTEÉR.") 

Vértisztitás és anyagcsere. 

A vér fontossága az emberi testre és az 

élet tartósságára mindenki által ismert dolog. Ép 

azért felesleges bizonyitani azt, hogy a vérnek 

még oly könnyü változása is minő befolyással 
van az egészségre és azt többé-kevésbé meg- 

renditi. Eme táplálási anyag előállitására szük- 

kony táplálékokból vétetik, melyet az ember él- 

vez, melyekhez azonban használat előtt még a test 

nedveinek bíizonyos vegyüléke is szükséges. A 
savanyu gyomornedvnek, melyet a gyomor vá- 

laszt el az emésztés czéljából, legfőképen azon 

feladata van, hogy a husnemüeket boutsa fel, 
ellepben az epe hatása azon nedvek előállitásá- 

ra szolgál, melyek a vér és testi üdülésekre szük- 

ségesek, ide tartoznak még azonkivül azon a 

vékony és vastag bél mirigyei is. A vérujulás- 

hoz szükségeltető anyagok felszivatnak s mások 

kiválasztatnak és eme egész vegymunkálat az 

emésztés és vele a vérnek valódi összeállása az 

egészséges testben és hogy a hiányos emésztés 

mellett és ennek folytán a vérnek rosz képző- 

déséből mily nagy számu, többnyire hosszadal 

"mas, az egészséget aláásó s végre is sorvadás- 

hoz vezető betegségek erednek. 

Köszvény és csuz, nyilt sebek, sápkór, 

restség, eltorzitó és undoritó bőrkiütések a vég- 

tagok fáradsága, kedvetlenség, étvágytalanság, 
hypochondria, bisteria, aranyér, bél fájdalmak, 

gyomörgörcsök, dugulás, puffadás, szédülés stb. 
; mind olyan jelenségek, melyek egy és ugyan- 

azon indokból származhatnak és azalapok elmellő- 

zésével teljesen megszünnek. Nem lehet eléggé 

inteni az embereket, nehogy eme bántalmaknál 

olyan szereket használjanak, melynek hatása igen 

erős és a szerveket gyöngiti, hanem hogy kizá- 

rólag olyan szereket használjanak, melyek az 

emésztési rendszert nagyobb tevékenységre eny- 

hén ingerlik, felesleges epe és nyálelválasztást 

fogozatosan eltávolitnak a nélkül, hogy a testre 

káros befolyással lennének, a mint ezt pl. az 

általános hirnévnek örvendő Brandt Richard 

gyógyszerész svelezi labdacsai kitünően esz- 

közlik. - 
Brandt Richárd által Schaffhausenben ké- 

szitett sveiczi labdacsok pléh dobozokban 600 

labdacsonkint 75 krajezár, 15 labdacsonkint egy 

doboz ára 25 kr, Austria. Magyarország minden 

jó gyógytárában kaphatók. Kolozsvártt Széky Mik 

lós gyógyszertárában, Maros Vásárhelyt:Bernárdy 

Dániel gyógyszerésznél. Minden valódi szelencze 

veres czimlappal közepén a sveiczi kereszttel és 

a gyáros névirásával van ellátva. 

---- - 

"*) E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele. 
lősséget sem vállal. Szerk. 



Sz. 354-1881. 

Haszonbér hirdetés. 

Kolozsmegye Mocs községében egy 880. holdasbir- 

tok, gazdasági épületekkel ellátva f. év: juni- 

us hó 10-től haszonbérbe kiadó. 

Értekezhetni Mocson özv. Nagy Józsefné 

[ [ ű 

Pályázati hirdetmény. 
Maros-Tordamegye kükülőmenti járásában, a Kibédi közorvo- 

si állomásra pályázat nyitatik. Ezen egésségügyi körhöz Abod, Mak- 

falva, Kibéd, Sóvárad, Szováta, és Ilyésmező községek tartoznak. 

A körorvos évi fizetése 500 frt és szabad lakás. a 

Pályázni kivánók, kellőleg felszerelt folyamodványukat, fiévi 

junius hó 80-ig, alolirott szolgabiróhoz beadhatják s itt a látogatá- 

sSi dij szabályzatot bármikor megtekinthetik. 1 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési ministerium az 

1881. évi május hó 9 én kelt 1931 számu rendeletével a Héjasfalva- 

'sik-gyimesi államut 26-27 Klimt szakaszán levő 60-ik számu hid 

felszerkezetének helyreállitását 1408 frt 28 kr. összeg erejéig enge- 

délyezte. 
: 

e.e.e....es.............. . 

Makfalva, 1881. május 18 ; 
: 

éü. p. Érdő tidyörgy) 
tulajdonosnővel. 7 

A fentemlitett munkálat foganatositásának biztosi
tása czéljából 

(252) 8-3 az 1881 évi junius hó 14-ik napjának d. e. 10 órájára az Ud- 

Dósa Elek, 
szolgabiró. 

varhely megyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében tartandó 

zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fent
ebbi munkálat 

végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az en
gedélyezett költség után 

számitandó, s a részletes feltételekben előirt 50/9-nyi bánatpénzzel el- 

látott zárt ajánlataikat a kitüzőtt nap d. e. 10 órájáig a nevezett hi- 

vatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mi
vel a későbben ér- 

1-2 

A VILÁG ELSŐ ÉS LEGNAGYOBB VARRÓGÉPGYÁRB
A: 

THE SINGER MANUFACTURING Co. 

NE wW-Y oOnKI 
kezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

varrógépei rendkivüli muankaképosségk, jölágt
k iaitóábuk mistt az ösze varrógépek közt, mint a legki- A szóban forgó munkálatra vonatkozó müsza

ki müvelet és rész- 

tünöbbeknek bizonyultak be, mi nemcssk töb nmnt három millió vevő és érdek n i szakértők által ismertetett el, hanem A . poti hivatalnál, a ren- 

még több mint kéiszáz legmagasbb érdemdij, de rváló
an az évről-évre növekedő forgalom által bizonyittatik, letes feltételek a nevezett magy. kir. államépitészeti hivatalnál, 

1 a a . . . des hivatalos órákban, naponkint megtekinthe
tők. 

mely egyedűl az utolsó előtti évben 431167 varrógé
pre, tehát minden üzletnapban több mint 

Kelt Sz-Udvarhely, 1881. év május hó 16 án. 

; 1400 darabra emelkedett. 
(275) ' : s 

Ezen tények hangosabban szólnak bérmily ajánlásnál, s legjobb bizonyitékul szolgálnak az eredeti Singer varró- 

gépek felülmulhatlánságáról. 
t ; 

Ag ha a gép a bejegyzett védjegyen ivül, a karján a teljes czéget: „The Singer Manu- 

Csak ugy valódi, faeturing Co." viseli és alant látható „Neidlinger G." aláirásommal ellátott jótállási 

okmány (Certificate) mellékeltetett. 
(127) 9-852 

1 t b d 1 al ; 

v ; özé 
Cs. kir. oszt.szabadalommal 

NEIDLINGER G. Kolozsvár, 5 belközép-utceza ő5 szám. 1 

— yayeoat Nay. ; . imistorlóvá ; 

M 
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porosz kiraályi ministeri jóváhagyással. 

N , * A Vi 
Dr. Borchardt illatos növény- Dr. Suin de Boutemard zamatos 

s 
szappanya 30 év óta tapasztalt legjobb fogszappanya, a íogak és a foghus 

mosdó-szer. szép és egészséges bőrnek a épen tartására és tisztitására a legáltaláno- 

. 
fenntartására, csomagocskákban lepecsételve

 sabb és legbiztosabb szer; egyes és feles 

csomagocskákban ára 70 és 35 kr. 

Balzsamos olajbogyó szappan, 
a bőr finomsága és puhaságára éltető és tar- 

42 kr. 

Dr. Koch növény czukorkái, is- 
mert jelességü háziszer, hülés, rekedtség, Chief Office New-York, 34 Union Sauare. 

We, the Undersigned, Singer Manufacturing 

Machine bearing above Number, is constructed 

Co. do hereby certify, that the aceompanying Sewing 

in our Manufactory and shipped to our Gemeral Agent for Russia, 
nyálkásodás és torokkarczolásnál stb. 70 és 

75 kros eredeti dobozokban. 

Dr. Béringuier főögyökér-hajolaja 

tós belolyása által tünik ki; 35 kros cso- 

magokban. 
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Lederer testvérek balzsamos föl- 
di dióolaj szappan, darabja 20 kr., 4 
drb 1 csomagban 8Ő kr. Különösen csalá- 

doknak ajánlható. 

Er. Hartung Chinahéj-olaja, a haj 
növesztése és szépitésére, bepecsételt és po- 

hárban bélyegzett üvegekbez ára 85 kr. 

Dr. Hartung növény kenöcse, a 
hajnövés felkö.tésére és felélesztésére. bepe-

 

csételt és üvegben bélyegzett tégelyekben 

ára 85 kr. 

Gyógyszeres Benzde-szappan, leg 
finomabb mosdó szappan, ugyanazon ered 

ménynyel bir, mint a Benzoe-tinctura ára 

csomagonként 40 kr. 

g the North and Middle of Europe, Mr. G. Neidlinger, Hamburg. 

. We further state, that our Machines can only be had in Russia, 

G. Neidlinger or the Agents appointed by bim. 

a haj és szakál süritésere és fenntartására, 

1 palaczk ára 1 frt o. é. 

Dr. Béringuier növényi hajfestő 

szere valódian fest fekete, barna és sző- 

ke szinre; teljesen fölszerelve kefével és 

csészével 5 frt. 

Dr. Béringuer zamatos korona- 

szesze értékes illat- és mosdóviz, mely 

az életszerveket erősiti és üditi; eredeti 
palaczkokban ára 1 frt 25 kr. és 75 kr. 

Dr. Lindes tanár növényi ruacs- 
kenöcse, a haj fényét és ruganyosságát 

fokozza s egyszersmind az oldalhaj össze- 

tartására is alkalmas; eredeti darabokban 

50 kr. 

Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünö tulajdonságuk által d
icsé- 

retesen bebizonyult tárgyak valódiságukérti jótállással kizárólagosan 

kaphatók: Kolozsvárt: Wolff J., Biró J., gyögyszerészeknél és Dietrich s. 

kereskedésében. Valamint Besztercezén: Fleischer Rudolf, Kelp Frigyes. Brassóban 

Schuster Carl L. gyógysz. Jekelius Ferd. gyógysz. Földvártt : Nadhera Pál. Kézdi-Vásár- 

helytt : Fejér Lukács. M.-Vásárhelytt: Hutlesz Károly. Medgyesen : Breckner C. Nagy- 

Szebenhen : Stengel S. gyógysz. W. F. Morscher., J. B. Misselbacher. Segesvártt: Missel- 

bacher idősb J. B., Teutsch B. József. S.-Szt.-Győrgyőn: Csutak Péter és fia. Szamosuj- 

vártt: Placsintár Dávid gyógysz. Szász-Sebesen : Reinhardt J. K. gyógysz. Tordán : Traja- 

novics Ede gyógysz. Székely-Udvarhelytt. Nagy-Solymosi Koncz Ján
os Adrás gyógy. urnál. 

Ovunk : hamisitásoktól, nevezeteses dr. Suin de Boutemard 

% fogpépe és dr. Borchardt növény-szappanya hamisitásától, me- 

lyek különféle t. cz. közönség rászedésére számitott elne- 

vezések alatt hamisitók által hozatnak forgalomba. Höbb ha- 

misitót itélt már el a törvényszek igen érzékeny pénz- 
bűntetésre. (552) 8-20 

RAIMOND és TÁRSA Berlinben, 
cs. kir. szabadalmak tulajdonosai és gyárosok. 
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The Singer Manufacturing Co., New-York. 

General-Agent for Russia, the North and Middle of Europe. 

d. NEIDLINGER, EDWARD CLARK, Presidant. 

Philadelphiai nemzetközi kiállitás bizottsági birálata : 

Egy kiváló minőségü családi, varrógép melyben 
a legtöbb ezélirá épé ő itva; lál , önböző r ; 

... ogy ; i es' gtöbb czélirányos gépészeti találmány van összpontósitva mely találmányoka különböző részeknek pontos járást 

kölcsönöz; szerkezeti egyszerüség, kiviteli szilárdság s a munkák kitűnősége s az egész együttes tökéletessége. ! 

GASKORN A. T. vezérigazgató. HAWLEY J. B. elnök. 

Az észak amerikai egyesült államok százas bizottsága. 

iIDET 
Hátározat folytán ezennel köztudomásra hozatik, hogy mától fogva 

pLI0UJD A T I 0 
miatt a nagy árukészletek, melyek minden fajta kézmű, posztó, szövet, f

ehérnemü, uri- és női divatárukból, szönyegekből, valamint kész 

női öltözetböl LIAUIDATIONALIS BECSÁRON készfizetés vagy utánvé
t mellett nagyban és kicsinyben eladásra bocsáttatnak, a [mire különösen 

házalók és ismételadók tétetnek figyelmessé. 
Hogy az értékesités minél gyorsabban keresztülvitethessék, a becsárk oly alacsonyra tétetnek, hogy mindeu eddig létezett. 

vÉGELADÁS 
felül van mulva, Árjegyzékek kivánatra ingyen. 

ASCHER MAYER titkár. 

Szer a nedves fal és fal gombák ellen 
Az én Dr. H. Zereners-féle Antimerulion szerem az egyedüli legbiztosabb

 szer a fal 

gombák, rothadás, gyárak és borpinczékbeni gomba-képződés ellen. Nélkülözhetlen minden 

fanemüek impregnálásánal. 

Egyuttal ajánlom idő és tüzálló vizfestékelmet. 

Solid anyagáru üzletek (Drogueria) raktárul kerestetnek. 

Wiener Waaren-Magazin 
14 Zur Stadt. St-Miklós, Wien, 4. Bezirk, Favoritenstrasse 14 

mi vis-á-vis „Hotel Victoria." ! j mi 
st.. 

tuhaszövet, és barchet maradékok a kiállitási ár felén ada
tnak el. * 

akadálytalanul kicseréltetik. Levélbeni megrendelé
seknél elég ez a ezim 

TEN STRASSE 14. 
Vászon, 
Meg nem felelő, IE 

„s .MIÓS, V 

vájlal. (2465) 5-10 

N, IV., FAVORBI 

Divatáruk. szőnyegek. Fehér barchet . .20kr.] Fehérruha. és szövött-áruk. 
GUSTAV SCHALLEHN, 

4/4 Cheviot ölt. és hálókabátnak 20 kr. Futó szőny. sz. raja, a tartós 17 kr. Kávés kend. 6 szem, .40 ki. Férfüngek exford . 49kr. (260) 2-6 vegy-gyára Bécs X, kerület. / 

4/, Fianelek, sim. v. tarka mustr. 22 kr. , lentonal. . .2kr. anios sz jó min. 1ak. Férfi háló ingek őOkt 

Lüster, kevert, sötétszürke vagy tanka csikos. sbutorgradi, szép ralz ; r. : - ét o00000 o0000 

barna. f1 19 kr. paznyegei . i2 1 db. carr. ágynemü (Cana- jeltekabo e , 1 kr g000 o o o0 

44 tóli fianelek .32kr. Gyapjuszöny. leguj. mustra . 6ökr. kaász) véták 2t60k Fertingek, tehér, Chifton gilet- 
fekete bársonyok .B6Okr. „tarka és perzsa mio. Tőkr. aeli szert 1mele.... ..0k 

Len écrű-ruhaszöv. farsangra . 18kr. Hollandi szönyegek. . . . T2kr. archet, val. vörös .26kr. Franczia cretoning, gallérral és 

Nemezkabátok elegans . 1 frt 80kr. Ripsgarnitura, 2 ágytakaró és Oxfortok ingnek, ruhának és kézelővel legfin 1 ft 50kr 

Téli kendők '/. .95kr. egy asztalteritő . . Tfrt90kr. hálókabátnak .l3kr. Nőigallérok háromsz nyére 

Himalaya kendők 10/, sz. és fe Butorripsz fin. garnituráknak. . 72 kr. riás vászon, jó min. .12kr. yele 10 kr ak überserísene, na Haltbarkeit unsere, 

malaya kendők 4 ts0kr. Agyolttót rujtokkal .sb0kr Butor ezieg Fomlpás áru a0.. 20kr. Ne miedór méri szeriigen pasz ee- 
/. Flane Ikendők, egéz gyap- Ágyelőt. gy. szöny. tarka 1 ft 80 kr. Chiffon fehérrahának .A3 kr. zjó . igen pasz ike 

ju..2ínt80kr. Tüzött ágytakarók 1 frt--2 frt 80 kr. Por- és üvegtörlök . . .13. Kurnszmieder, kanálblanchet .., a .otsza. 

ternő dekele.... 2k. Törölközők, fehéritve .tökr. " l ab blanelhet ő o PIt 

Dasmirkend. fekete selyem rojt- 
y0k. Törülk. ny. vászon . l2kr.) Rérfi alónadrás .. . .9I. t ta te 

: : Kész eső- vagy uti köpenyeg váro aátaradéki a nilőkteliketél néi harisáyák . egöekt. ) 

tal 4.. . 1 frt 80kr. 
a har ; : Z 

Rouse. Cotton, val. szinű dlökr. ralőtnek i . 6 r9fit Ágy:gradi . 1..nen. 18kr. eri téi hárányák 20 k és Törvényes *] tételezett 

Percailine ........... lk éli kabátok jó szövetekből 2 Zsebkendők, tarka és á la sen o távtóla . ö örvényesen ételezet igneta. 

Barége minden szinű . 12. ; ...i írt ékr. sation alakokkal.... kr. Lábravalók, iküt 15 kr. A ezimszalagnak utánozása hatóság által w egbüntettetik. 

Morié-kabátok, szépen di- Téli felöltök, elekan oki Zsebkend, fehér szélel . 5kr. Női harisanyák lőkn e 

szt nysnvás 1ft 804r. olmányecsököpenyesa.0t2ra Nyilvásion maa mhaváse. 6kr. Női corsettek . lókr. RW 

Alsokab. ny. vászonból disz. . 96 kr. olmány peny 1é Ny. vászon u. n. ruhavász. . 19 kr. d. ti 95. ki. ] ! 

öl ide Kerek köpeny Double- szöve- ",gazd, tüzve. . 90 KI 4.I1 ! 

Hölgy plaidek. . . .4frt30kr. : Kávésgarn. szervétákkal hat 
a 

Haa tekből 850 - 14 frt : Gyermekharisnyák... Tkr. 

Jtazó plaidek, 4 rőfös , 4 frt 560kr. . ! személyre. , . . . 2frt 60kr. nreérfigalérok. háró 7k 

Nagy karr. ruhaszöv. 1 ; 23 Kártolt vagy Palmerston-felöl- Ingszövetek, legfin 16 k Férfigalérok. háromsz " r. 

Nagy karr. ruhaszöv. leguj . 28kr. ök 64t50 - 12ft . 2lokün négysz. okr. e P alaczk-sör. 

Posztószöv. férfiruhának 2/, sz. 956 ka ni 12t 18 frt Gyapot nadrág szővetek /, . 18 kr. Női kézelők 15 k , ! 1 

rünni posztószövet dupla eső- pfótnel. rt Torna szöv. sima és mustrás 16 kr. Férfi kézelők hároms elmal8kr e a hamisitatlanság b ; 

köpenyeg ... 98:kr. i .. Creton legnehezebb szöv .l9kr. erfi-lábravalók 2 k Ö amisitatlanság bi ztositása melfett kizárólagosan csakis 

7/4 Téli szövetek... 1 f.30 kr. Kézmü- és vászonáruk. Gradl damaszmustrta . . .22kr. Háló-tesrevaló forfaknak és mök 
v 

öelyem nyakkend. rőfös 65kr. 1 db. %őr-vászon 4/4 sz. B 6f50kr. 1 db. 3) rőfös törülk vászon 3 írt 60 kr. meghütés ellen) ZOkr Dreher Antal 

ek. moiré, kötények és alsó- 1.33 rőf. ászv. 6/4 sz. Dovl, 1 carr barchet . 2,80 kr. evi a " s 

szoknyának, igen széles.. . 30kr. 5 frt 60kr. 1 : kart. vász.. . 4frt 80 kr. Erüeks torttevalók ok uak e k. sefőzdéj ében Kóőbányán, 

Selyem-eachenez. . . , . 20kr. Cres svászon. val 28 r. 5/4 sz. 7.50 kr. Carr. ágynemü . .l2kr. 6 knek 75.kr.-1 írt30kr vagy 

Uri nyakken. leguj . . . 20kr. 1 db. 30 r. katona-vászon 4ft 50kr. Damasz garnitura, 1 asztalter. - és feljebb 3 

F ek ari csokrok nyakravaló- öi v tracz- gradl //.. 30 E. ; hat szervéta. . . .2frt90kr. 
Budape sten 

val..loOkr. Crulmuk szép rajz ... r. cs. pamut fehér.. 6kr. k é E . : 

ataig kit. . . 28kr. Bjszaksarki barchet,. puha és kö " „szines . . .8kr. Rárü, nök és gyemek felegt ! andl Dietriech es tr ottscehlig 

selyemuyakravata mzápaá tikos barchut gkr ermaköteg baleko a0 nagyoib vilasztékban a leglesobb:a es. kic. udv. szálítók és DREHER ANTAL főraktárnokainál megre 

) II . . . . , . . Áár 

k. . .. kr. Ruba-barehet, legujabb rajz. jó minőség. . .... 2ki arakon, a delhetis. erint 

Női nyakrav. nouveauté . . lőkr. ma...kr. Beszegő bortnik (Alpacca) 1 db. 15 kr. . jegyzék ingyen és bérmenten külde fik. Árusitók (szükséglet :sz 

; ! ö edvezményi árakban részesittetnek 

(224) Az ár u valódisága és hibátlansága biztosittatik. Hos
zmérték 78/100 meter szerint. 2-3 Oly palaczksőrért melynek czim szalagán a „Dietrich és 6ott 

8 sehlig* vezérügynökök neve előnem 1ordul, a főződe jótállást nem 

00000000000 0 000000000000 
.


